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GONDOLUNK ÖNRE
Köszönjük, hogy Electrolux terméket vásárolt. Ön olyan készülék tulajdonosa lett, mely mögött több évtizedes
szakmai tapasztalat és innováció áll. Rendkívüli tudását és stílusos megjelenését az Ön igényei ihlették.
Valahányszor csak használja, biztos lehet abban, hogy a benne foglalt tudás a siker garanciája.

Köszöntjük az Electrolux világában.

Látogassa meg a weboldalunkat:

Kezelési tanácsok, kiadványok, hibaelhárító, szerviz információk:
www.electrolux.com

További előnyökért regisztrálja készülékét:
www.electrolux.com/productregistration

Kiegészítők, segédanyagok és eredeti alkatrészek vásárlása a készülékhez:
www.electrolux.com/shop

VÁSÁRLÓI TÁMOGATÁS ÉS SZERVIZ
Kizárólag eredeti alkatrészek használatát javasoljuk.
Ha készülékével a szervizhez fordul, legyenek kéznél az alábbi adatok.
Ezek az információk az adattáblán olvashatók. Típus, Termékszám, Sorozatszám.

Figyelmeztetés - Biztonsági információk
Általános információk és tanácsok
Környezetvédelmi információk

A változtatások jogát fenntartjuk.
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1.  BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK
Saját biztonsága és a helyes használat biztosítá‐
sa érdekében a készülék üzembe helyezése és
első használata előtt olvassa át figyelmesen ezt
a használati útmutatót, beleértve a tippeket és fi‐
gyelmeztetéseket is. A szükségtelen hibák és
balesetek elkerülése érdekében fontos annak
biztosítása, hogy mindenki, aki a készüléket
használja, jól ismerje annak működését és biz‐
tonságos használatát. Őrizze meg ezt a haszná‐
lati útmutatót, és ha a készüléket elajándékozza
vagy eladja, az útmutatót is mellékelje hozzá,
hogy annak teljes élettartamán keresztül minden‐
ki, aki használja, megfelelő információkkal ren‐
delkezzen annak használatát és biztonságát ille‐
tően.
Az emberi élet és a vagyontárgyak biztonsága
érdekében tartsa be a jelen használati útmutató‐
ban szereplő óvintézkedéseket, mivel a gyártó
nem felelős az ezek elmulasztása miatt bekövet‐
kező károkért.

1.1 Gyermekek és fogyatékkal élő
személyek biztonsága
• A készülék kialakítása nem olyan, hogy azt

csökkent fizikai, értelmi vagy mentális képes‐
ségű, illetve megfelelő tapasztalatok és isme‐
retek híján lévő személyek (beleértve a gyer‐
mekeket is) használhassák, hacsak a bizton‐
ságukért felelős személy nem biztosít szá‐
mukra felügyeletet és útmutatást a készülék
használatára vonatkozóan.
Gondoskodni kell a gyermekek felügyeletéről
annak biztosítása érdekében, hogy ne játs‐
szanak a készülékkel.

• Minden csomagolóanyagot tartson a gyermek‐
ektől távol. Fulladásveszélyesek.

• A készülék kiselejtezésekor húzza ki a du‐
gaszt a hálózati aljzatból, vágja el a hálózati
tápkábelt (olyan közel a készülékhez, amen‐
nyire csak lehet), és távolítsa el az ajtót annak
megelőzése érdekében, hogy a játszó gyer‐
mekek áramütést szenvedjenek, vagy magu‐
kat a készülékbe zárják.

• Ha ez a mágneszáras ajtóval ellátott készülék
egy rugózáras (kilincses) ajtóval vagy fedéllel
ellátott régi készülék helyére kerül, akkor ne
felejtse el a régi készülék kidobása előtt hasz‐
nálatra alkalmatlanná tenni a rugós zárat. En‐
nek az a célja, hogy gyerekek ne tudjanak
bennrekedni a készülékben.

1.2 Általános biztonsági tudnivalók
VIGYÁZAT

A készülékházon vagy a beépített szerkezeten
lévő szellőzőnyílásokat tartsa akadálymentesen
• A készülék rendeltetése élelmiszerek és/vagy

italok tárolása a normál háztartásban, amint
azt a jelen használati útmutató ismerteti.

• Ne használjon mechanikus szerkezetet vagy
mesterséges eszközöket a leolvasztási folya‐
mat elősegítésére.

• Ne működtessen más elektromos készüléket
(például fagylaltkészítő gépet) hűtőberendezé‐
sek belsejében, hacsak ezt a gyártó kifejezet‐
ten jóvá nem hagyja.

• Ügyeljen arra, hogy ne sérüljön meg a hűtő‐
kör.

• Izobután (R600a) hűtőanyagot tartalmaz a ké‐
szülék hűtőköre, ez a környezetre csekély ha‐
tást gyakorló, természetes gáz, amely ugya‐
nakkor gyúlékony.
A készülék szállítása és üzembe helyezése
során bizonyosodjon meg arról, hogy a hűtő‐
kör semmilyen összetevője nem sérült meg.
Ha a hűtőkör megsérült:
– kerülje nyílt láng és tűzgyújtó eszközök

használatát
– alaposan szellőztesse ki azt a helyiséget,

ahol a készülék található
• Veszélyes a termék műszaki jellemzőit meg‐

változtatni vagy a terméket bármilyen módon
átalakítani. A hálózati tápkábel bármilyen sé‐
rülése rövidzárlatot, tüzet vagy áramütést
okozhat.

VIGYÁZAT
A veszélyhelyzetek megelőzése érde‐
kében mindenféle elektromos részegy‐
ség (hálózati tápkábel, dugasz, komp‐
resszor) cseréjét hivatalos szervizképvi‐
selőnek vagy szakképzett szervizmun‐
katársnak kell elvégeznie.

1. A hálózati tápkábelt nem szabad meg‐
hosszabbítani.

2. Ügyeljen arra, hogy a hálózati dugaszt ne
nyomja össze vagy károsítsa a készülék
hátlapja. Az összenyomott vagy sérült
hálózati dugasz túlmelegedhet és tüzet
okozhat.
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3. Gondoskodjon arról, hogy a készülék há‐
lózati dugasza hozzáférhető legyen.

4. Ne húzza a hálózati kábelt.
5. Ha a hálózati aljzat ki van lazulva, ne

csatlakoztassa a hálózati dugaszt. Ára‐
mütés vagy tűz veszélye.

6. Nem szabad működtetni a készüléket, ha
a belső világítás lámpabúrája nincs a he‐
lyén (ha van a készüléken).

• Ez a készülék nehéz. Mozgatásakor körülte‐
kintéssel járjon el.

• Ne szedjen ki semmit a fagyasztóból, és ne is
érjen hozzá ilyenekhez, ha a keze nedves
vagy vizes, mivel ez a bőrsérüléseket, illetve
fagyás miatti égési sérüléseket eredményez‐
het.

• Ne tegye ki hosszú időn keresztül közvetlen
napsütésnek a készüléket.

• Az ebben a készülékben működő izzólámpák
(ha vannak ilyenek a készülékben) kizárólag
háztartási eszközökhöz kifejlesztett, különle‐
ges fényforrások. Nem alkalmasak helyiségek
megvilágítására.

1.3 Napi használat
• Ne tegyen meleg edényt a készülék műanyag

részeire.
• Ne tároljon gyúlékony gázt vagy folyadékot a

készülékben, mert azok felrobbanhatnak.
• Ne tegyen élelmiszereket közvetlenül a hátsó

falon lévő levegőkimenet elé. (Ha a készülék
Frost Free rendszerű)

• A fagyasztott élelmiszert kiolvasztás után
többé nem szabad újra lefagyasztani.

• Az előrecsomagolt fagyasztott élelmiszereket
az élelmiszergyártó utasításaival összhang‐
ban tárolja.

• A készülék gyártójának tárolásra vonatkozó
ajánlásait szigorúan be kell tartani. Olvassa el
az idevonatkozó utasításokat.

• Ne tegyen szénsavas italokat a fagyasztóba,
mert nyomás keletkezik a palackban, ami mi‐
att felrobbanhat és kárt okozhat a készülék‐
ben.

• A jégnyalóka fagyásból eredő égéseket okoz‐
hat, ha rögtön a készülékből kivéve enni kez‐
dik.

1.4 Ápolás és tisztítás
• A karbantartás előtt kapcsolja ki a készüléket,

és a húzza ki a vezetéket a fali aljzatból.
• Ne tisztítsa a készüléket fémtárgyakkal.

• Ne használjon éles tárgyakat a dérnek a ké‐
szülékről történő eltávolításához. Használjon
műanyag kaparókést.

• Rendszeresen vizsgálja meg a hűtőszekrény‐
ben a leolvadt víz számára kialakított vízelve‐
zetőt. Szükség esetén tisztítsa meg a vízelve‐
zetőt. Ha a vízelvezető el van záródva, a víz
összegyűlik a készülék aljában.

1.5 Üzembe helyezés
Az elektromos hálózatra való csatlakoz‐
tatást illetően kövesse a megfelelő feje‐
zetek útmutatását.

• Csomagolja ki a készüléket, és ellenőrizze,
vannak-e sérülések rajta. Ne csatlakoztassa a
készüléket, ha sérült. Az esetleges sérülése‐
ket azonnal jelentse ott, ahol a készüléket vá‐
sárolta. Ilyen esetben őrizze meg a csomago‐
lást.

• Ajánlatos legalább négy órát várni a készülék
bekötésével és hagyni, hogy az olaj vissza‐
folyjon a kompresszorba.

• Megfelelő levegőáramlást kell biztosítani a ké‐
szülék körül, ennek hiánya túlmelegedéshez
vezet. Az elégséges szellőzés elérése érdeké‐
ben kövesse a vonatkozó üzembe helyezési
utasításokat.

• Amikor csak lehetséges, a készülék hátlapja
fal felé nézzen, hogy el lehessen kerülni a for‐
ró alkatrészek (kompresszor, kondenzátor)
megérintését vagy megfogását az esetleges
égési sérülések megelőzése érdekében.

• A készüléket nem szabad radiátorok vagy tűz‐
helyek közelében elhelyezni.

• Ügyeljen arra, hogy a hálózati dugasz hozzá‐
férhető legyen a készülék telepítése után.

• Csak ivóvízhálózatra csatlakoztatható (Ha fel
van szerelve vízcsatlakozóval).

1.6 Szerviz
• A készülék szervizeléséhez szükséges min‐

den villanyszerelési munkát szakképzett vil‐
lanyszerelőnek vagy kompetens személynek
kell elvégeznie.

• A készüléket kizárólag arra felhatalmazott
szervizközpont javíthatja, és csak eredeti pót‐
alkatrészek használhatók.

1.7 Környezetvédelem
Ez a készülék sem a hűtőfolyadék-ke‐
ringető rendszerben, sem a szigetelő
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anyagokban nem tartalmaz az ózonré‐
teget károsító gázokat. A készüléket
nem szabad a lakossági hulladékkal és
szeméttel együtt kidobni. A szigetelő‐
hab gyúlékony gázokat tartalmaz: a ké‐
szüléket a helyi hatóságoktól beszerez‐
hető vonatkozó rendelkezésekkel össz‐

hangban kell hulladékba helyezni. Vi‐
gyázzon, ne sérüljön meg a hűtőegy‐
ség, különösen hátul a hőcserélő kör‐
nyéke. A készüléken használt és 
szimbólummal megjelölt anyagok újra‐
hasznosíthatóak.

2. KEZELŐPANEL
MODE˚C

1 2 3 4 5 6

1 BE/KI kapcsoló
2 Fagyasztó hőmérséklet-szabályozója
3 Hűtő-fagyasztó hőmérsékletjelző gomb
4 Kijelző

5 Funkciógomb
Riasztástörlés kapcsoló

6 Hűtő hőmérséklet-szabályozója

2.1 Kijelző

1 2 3 4 5 6 7

1 Hűtőrekesz kijelzése
2 Fagyasztó rekesz kijelzése
3 Pozitív vagy negatív hőmérséklet-visszajel‐

ző
4 Hőmérséklet-visszajelző
5 Action Freeze funkció
6 Shopping funkció
7 D.A.C. funkció

2.2 Bekapcsolás
Ha a kijelző nem világít, miután a csatlakozódu‐
gaszt a hálózati aljzatba csatlakoztatta, nyomja
meg a BE/KI kapcsolót.

Rögtön a készülék bekapcsolása után az alábbi
jelek válnak láthatóvá a kezelőpanelen:
• a pozitív vagy negatív hőmérsékletjelzés pozi‐

tív lesz, jelezve, hogy a hőmérséklet pozitív;
• a hőmérséklet villog, a kijelző háttérszíne pi‐

ros, és megszólal egy csengő.
Nyomja meg a Funkciógombot, és a csengő ki‐
kapcsol (lásd még a "Magas hőmérséklet miatti
riasztás" c. részt).
Állítsa be a kívánt hőmérsékletet (lásd a "Hőmér‐
séklet-szabályozás" c. részt).

2.3 Kikapcsolás
A készülék úgy kapcsolható ki, hogy a BE/KI
kapcsolót 1 másodpercnél hosszabb ideig le‐
nyomva tartja.
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Ezt követően a hőmérsékletérték visszaszámolá‐
sa (–3 –2 –1) látható.
Amikor a készüléket kikapcsolják, a kijelző is ki‐
alszik.

2.4 A hűtőrekesz kikapcsolása
A hűtőrekesz kikapcsolásához forgassa a Hűtő‐
rekesz hőmérséklet-szabályzó gombját az óra‐
mutató járásával ellenkező irányba, az „O” állás‐
ba.
A fagyasztórekesz továbbra is üzemel.
Amint kikapcsolja a hűtőrekeszt, egyedül a fa‐
gyasztórekesz hőmérsékletének a kijelzése ma‐
rad meg.
Ilyen állapotban a hűtőrekeszen belül nem műkö‐
dik a világítás.

2.5 Hőmérsékletjelzés
A kijelző a Hűtő-fagyasztó hőmérsékletjelző
gomb minden egyes lenyomásakor sorrendben
az alábbiakat mutatja:
1. – A Hűtőrekesz kijelzése világít.

– A kijelző a hűtő hőmérsékletét mutatja.
2. – A Fagyasztórekesz kijelzése világít. 1)

– A kijelző a fagyasztó hőmérsékletét mu‐
tatja.

10 másodperc elteltével minden esetben vissza‐
tér a kijelzés alapállapota.

2.6 Funkciómenü
A Funkciógomb minden lenyomásával a követke‐
ző funkciókat aktiválja (az óramutató járásával
megegyező irányban):
• Action Freeze funkció
• Shopping funkció
• D.A.C. funkció
• nincs szimbólum: normál működés.

Egyszerre csak egy funkció lehet BE ál‐
lásban.

A funkciók kikapcsolásához többször nyomja
meg a Funkciógombot, amíg semmilyen ikon
nem látható.

2.7 A hőmérséklet beállítása
A készülék belsejében lévő hőmérsékletet a ke‐
zelősávon elhelyezkedő hőmérséklet-szabályozó
vezéreli.

A hűtőrekesz hőmérsékletének szabályozását a
Hűtő hőmérséklet-szabályozójának elforgatásá‐
val tudja elvégezni; a hőmérséklet körülbelül +2
°C és +8 °C között változhat.
A fagyasztórekesz hőmérsékletének szabályozá‐
sát a Fagyasztó hőmérséklet-szabályozójának
elforgatásával tudja elvégezni; a hőmérséklet
körülbelül –15 °C és –24 °C között változhat.
Az élelmiszerek megfelelő tárolásához az alábbi
hőmérsékleteket kell beállítani:
+5 °C a hűtőszekrényben
–18 °C a fagyasztóban.
Normál üzemelés közben a hőmérséklet-vissza‐
jelző a hűtőszekrényen belüli hőmérsékletet mu‐
tatja.
A hőmérséklet beállításához tegye a következő‐
ket:
• forgassa el a Hőmérséklet-szabályozót az

óramutató járásával megegyező irányba, hogy
maximális hűtést érjen el

• forgassa a Hőmérséklet-szabályozót az óra‐
mutató járásával ellentétes irányba, hogy mi‐
nimális hűtést érjen el.

Rendszerint egy köztes beállítás a leginkább
megfelelő.
A pontos beállítás kiválasztásakor azonban
szem előtt kell tartani, hogy a készülék belsejé‐
ben levő hőmérséklet a következő tényezőktől is
függ:
• szobahőmérséklet,
• az ajtónyitások gyakorisága,
• a tárolt élelmiszer mennyisége,
• a készülék elhelyezése.

2.8 Funkció
Ha nagyobb mennyiségű meleg élelmiszert kell
behelyeznie a készülékbe, például egy élelmi‐
szer-bevásárlás után, azt javasoljuk, hogy akti‐
válja a Shopping funkciót a termékek gyorsabb
lehűtése és annak megelőzése érdekében, hogy
a már a hűtőszekrényben lévő élelmiszerek fel‐
melegedjenek.
A Shopping funkció a Funkciógomb megnyomá‐
sával aktiválható: nyomja meg ezt a gombot
szükség szerint többször, amíg a megfelelő 
ikon meg nem jelenik.
A Shopping funkció kb. 6 óra elteltével automati‐
kusan kikapcsol.
A Shopping funkció alatt a hűtőrekeszen belül
automatikusan bekapcsol a ventilátor.
ShoppingEz a funkció bármikor kikapcsolható a
Funkciógomb megnyomásával (lásd a „Funkció
menü” c. részt).

1) Normál körülmények esetén.
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A Shopping funkció alatt a hűtőrekeszen belül
automatikusan bekapcsol a ventilátor.

A hűtőrekeszen belül akkor is automati‐
kusan bekapcsol a ventillátor, amikor a
szobahőmérséklet nagyon magas (38°C
feletti), még ha nem is kapcsolták be a
Shopping funkciót.

Ez a funkció bármikor kikapcsolható a Funkció‐
gomb megnyomásával (lásd a "Funkció menü" c.
részt).

2.9 Action Freeze funkció
Friss élelmiszerek lefagyasztásához aktiválnia
kell az Action Freeze funkciót. Nyomja meg
(szükség szerint többször) a Funkciógombot,
amíg a megfelelő ikon meg nem jelenik.
A funkció 52 óra elteltével automatikusan kikap‐
csol.
Ez a funkció bármikor kikapcsolható a Funkció‐
gomb megnyomásával (lásd a "Funkció menü" c.
részt).

2.10 Magas hőmérséklet miatti
riasztás
A fagyasztórekeszben a hőmérséklet (például
áramkimaradás miatti) emelkedését a követke‐
zők jelzik:

• villogó hőmérséklet
• fagyasztórekesz villog (Fagyasztórekesz kijel‐

zése)
• a kijelző piros fénye
• a csengő hangjelzése
• riasztás jel.
Amikor a normál feltételek helyreálltak:
• a hangjelzés kikapcsol
• a hőmérsékletérték továbbra is villog
• a kijelző fénye piros marad.
Amikor a riasztás kikapcsolásához megnyomja a
Funkciógombot / Riasztástörlés kapcsolót, a re‐
keszben elért legmagasabb hőmérséklet jelenik
meg a kijelzőn  néhány másodpercre.
Ezen a ponton a villogás leáll, a kijelző fénye pe‐
dig pirosról fehérre változik.
A riasztási fázisban a csengő a Funkciógomb /
Riasztástörlés kapcsoló megnyomásával kikap‐
csolható.
A kijelző fénye továbbra is piros marad, amíg
helyre nem állnak a normális tárolási körülmé‐
nyek.

3. NAPI HASZNÁLAT
3.1 A készülék belsejének tisztítása
A készülék legelső használata előtt mossa ki a
készülék belsejét semleges szappanos langyos
vízzel, hogy eltávolítsa a tökéletesen új termékek
tipikus szagát, majd alaposan szárítsa ki.

Ne használjon mosószereket vagy súro‐
lóporokat, mert ezek megsérthetik a fe‐
lületét.

3.2 Friss élelmiszer lefagyasztása
A fagyasztórekesz alkalmas friss élelmiszerek le‐
fagyasztására, valamint fagyasztott és mélyhű‐
tött élelmiszerek hosszú távú tárolására is.
Friss élelmiszer lefagyasztásához aktiválja a
Fast Freeze funkciót legalább 24 órával azelőtt,
hogy a lefagyasztani kívánt élelmiszert behelyezi
a fagyasztórekeszbe.

Tegye a fagyasztásra váró élelmiszert a Fast
Freeze rekeszbe, mivel ez a leghidegebb pont.
A 24 óra alatt lefagyasztható maximális élelmi‐
szer-mennyiség a készülék belsejében található
adattáblán van feltüntetve.
A fagyasztási folyamat 24 órát vesz igénybe: ez
alatt az idő alatt ne tegyen be további lefagyasz‐
tandó élelmiszert.
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A Fast Freeze funkció használatakor:

kb. 6
órával a
követke‐
ző előtt

Kis mennyiségű friss
élelmiszer (kb. 5 kg) be‐
helyezése

kb. 24
órával a
követke‐
ző előtt

Maximális mennyiségű
friss élelmiszer behelye‐
zése (lásd az adattáblát)

nem
szüksé‐
ges

Fagyasztott élelmiszerek
behelyezése

nem
szüksé‐
ges

Kis mennyiségű, napon‐
ta maximum 2 kg friss
élelmiszer behelyezése

3.3 Fagyasztott élelmiszerek tárolása
Az első indításkor, illetve hosszabb használaton
kívüli idő után, mielőtt az élelmiszereket a re‐
keszbe pakolná, üzemeltesse legalább 2 óráig a
készüléket a magasabb beállításokon.

Véletlenszerűen, például áramkimara‐
dás miatt bekövetkező leolvadás ese‐
tén, amikor az áramszünet hosszabb
ideig tart, mint az az érték, amely a mű‐
szaki jellemzők között a "felolvadási
idő" alatt fel van tüntetve, a felolvadt
élelmiszert gyorsan el kell fogyasztani,
vagy azonnal meg kell főzni, majd pedig
a (kihűlés után) újra lefagyasztani.

3.4 Jégkockakészítés
A készülékben egy vagy több jégkockatartó talál‐
ható jégkockák készítéséhez. Töltse fel a tartó‐
kat vízzel, majd tegye be őket a fagyasztóre‐
keszbe.

Amikor a jégkockatartókat ki akarja ven‐
ni a fagyasztóból, ne próbáljon fémesz‐
közzel segíteni.

3.5 Jégakkuk
A fagyasztó legalább egy jégakkut tartalmaz,
amely megnöveli a tárolási időtartamot áramki‐
maradás vagy áramszünet esetén.

3.6 Kiolvasztás
A mélyfagyasztott vagy fagyasztott élelmiszerek
használat előtt a hűtőrekeszben vagy szobahő‐
mérsékleten kiolvaszthatók, attól függően, hogy
mennyi idő áll rendelkezésre ehhez a művelet‐
hez.
A kisebb darabok még akár fagyasztott állapot‐
ban, közvetlenül a fagyasztóból kivéve is meg‐
főzhetők: ebben az esetben a főzés ideje meg‐
hosszabbodik.

3.7 Mozgatható polcok
A hűtőszekrény falai több sor polctartóval vannak
ellátva, hogy a polcokat tetszés szerinti helyre le‐
hessen tenni.
A jobb térkihasználás érdekében az elülső félpol‐
cok ráfektethetők a hátsókra.
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3.8 Az ajtó polcainak elhelyezése
Ha eltérő méretű élelmiszercsomagok számára
szeretne helyet biztosítani, az ajtópolcokat külön‐
böző magasságokba állíthatja.
A beállításnál a következők szerint járjon el: fo‐
kozatosan húzza a polcot a nyilakkal jelölt irny‐
ba, amíg ki nem szabadul, majd szükség szerint
tegye új helyre.

3.9 Páratartalom-szabályozás
Az üvegpolc fiók tartalmaz egy eszközt egy rés‐
sel (amely egy csúszkával szabályozható), ami
lehetővé teszi a zöldségfiók(ok) hőmérsékleté‐
nek szabályozását.
Amikor a szellőzőnyílások zárva vannak:
a gyümölcs- és zöldségrekeszekben lévő élelmi‐
szerek természetes nedvességtartalma hos‐
szabb ideig megőrizhető.
Amikor a szellőzőnyílások nyitva vannak:
a jobb levegőkeringés a levegő alacsonyabb
nedvességtartalmát eredményezi a gyümölcs- és
zöldségrekeszekben.

3.10 Levegő-újrahasznosítás (D.A.C. funkció)
A hűtőrekeszben egy különleges D.A.C. (dinami‐
kus léghűtéses) ventillátor működik.
Ez a berendezés lehetővé teszi az élelmiszerek
gyors lehűtését és a hűtőrekeszben egysége‐
sebb hőmérséklet fenntartását.
Kapcsolja a ventillátort BE állásba a Funkció‐
gomb (szükség szerint többszöri) megnyomásá‐
val, amíg a megfelelő  ikon meg nem jelenik.
A ventillátor bármikor KI állásba kapcsolható a
Funkciógomb megnyomásával, amíg az  ikon
el nem tűnik.
Ha a külső hőmérséklet meghaladja a 25°C-ot,
állítsa a ventilátort BE állásba.
Amikor a szobahőmérséklet meghaladja a 38°C-
ot, vagy amikor a Shopping funkció BE állásban
van, a ventilátor automatikusan bekapcsol.
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4. HASZNOS JAVASLATOK ÉS TANÁCSOK
4.1 Energiatakarékossági ötletek
• Ne nyitogassa gyakran az ajtót, illetve ne

hagyja a feltétlenül szükségesnél tovább nyit‐
va.

• Ha a környezeti hőmérséklet magas, a hőmér‐
séklet-szabályozó magas beállításon van, és
a készülék teljesen meg van töltve, be, előfor‐
dulhat, hogy a kompresszor folyamatosan
üzemel, ami miatt jég vagy dér képződik a pá‐
rologtatón. Ha ez bekövetkezik, forgassa a
hőmérséklet-szabályozót alacsonyabb beállí‐
tásokra, hogy lehetővé tegye az automatikus
leolvasztást, és így takarékoskodjon az áram‐
fogyasztással.

4.2 Ötletek friss élelmiszerek
hűtéséhez
A legjobb teljesítmény elérése érdekében:
• ne tároljon meleg ételt vagy párolgó folyadé‐

kot a hűtőszekrényben
• takarja le vagy csomagolja be az élelmiszere‐

ket, különösen ha valamelyiknek erős az aro‐
mája

• úgy helyezze be az ételeket, hogy a levegő
szabadon körbe tudja járni őket.

4.3 Ötletek a hűtőszekrény
használatához
Hasznos tanácsok:
Hús (minden fajtája): csomagolja nejlonzacskóba
és helyezze a zöldséges fiók feletti üveglapra.
Biztonsági okokból ne tárolja egy vagy két nap‐
nál hosszabb ideig ily módon a húst.
Készételek, hidegtálak stb.: ezeket le kell takarni,
majd bármelyik polcon elhelyezhetők.
Gyümölcsök és zöldségek: alaposan meg kell
őket tisztítani és számukra külön biztosított fi‐
ók(ok)ban elhelyezni.
Vaj és sajt: speciális légmentes tartóedényekbe
kell helyezni, vagy alufóliába vagy nejlonzacs‐
kókba csomagolni őket, és a lehető legtöbb leve‐
gőt kiszorítani körülöttük.
Tejesüvegek: legyen kupakjuk, és tárolja őket az
ajtó palacktartó rekeszében.
Ha a banán, krumpli, hagyma vagy fokhagyma
nincs becsomagolva, tilos őket a hűtőszekrény‐
ben tartani.

4.4 Ötletek fagyasztáshoz
Ha a legjobban szeretné hasznosítani a fagyasz‐
tási eljárást, tartson be néhány fontos ajánlást:
• az adatlapon megtekintheti azt a maximális

élelmiszer-mennyiséget, amely 24 órán belül
lefagyasztható;

• a fagyasztási folyamat 24 órát vesz igénybe.
Ez alatt az időszak alatt nem szabad további
fagyasztásra váró élelmiszert betenni;

• csak első osztályú, friss és alaposan megtisz‐
tított élelmiszereket fagyasszon le;

• készítsen kisebb adag ételeket, hogy gyorsan
és teljesen megfagyjanak, és hogy a későb‐
biekben csak a kívánt mennyiséget kelljen fel‐
olvasztani;

• csomagolja az ételt alufóliába vagy folpackba,
és ellenőrizze, hogy sikerült-e a csomagolás‐
sal kizárni a levegőt;

• ne hagyja, hogy a friss, még meg nem fagyott
élelmiszerek hozzáérjenek a már lefagyasztott
adagokhoz, mert különben az utóbbiaknak
megemelkedik a hőmérséklete;

• a zsírszegény ételeket könnyebben és hos‐
szabb ideig lehet tárolni, mint a zsírosakat; a
só csökkenti az élelmiszerek élettartamát;

• ha a vízből képződött jeget a fagyasztórekesz‐
ből történő kivétel után rögtön fogyasztani
kezdik, fagyásból eredő égési sérüléseket
okozhat a bőrön;

• ajánlatos minden egyes csomagon feltüntetni
a lefagyasztás dátumát, hogy nyomon lehes‐
sen követni a tárolási időket.

4.5 Ötletek fagyasztott élelmiszerek
tárolásához
Annak érdekében, hogy a legjobb teljesítményt
érje el a készüléknél:
• ellenőrizze, hogy a kereskedelmileg lefa‐

gyasztott élelmiszereket megfelelően tárolta-e
az eladó;

• gondoskodjon róla, hogy a fagyasztott élelmi‐
szerek a lehető legrövidebb időn belül elkerül‐
jenek az élelmiszerüzletből a fagyasztóba;

• ne nyitogassa gyakran az ajtót, illetve ne
hagyja a feltétlenül szükségesnél tovább nyit‐
va;

• a kiolvasztott élelmiszerek nagyon gyorsan
romlanak, és nem fagyaszthatók vissza;
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• ne lépje túl az élelmiszergyártó által feltünte‐
tett tárolási időtartamot.

5. ÁPOLÁS ÉS TISZTÍTÁS
FIGYELEM
Bármilyen karbantartási művelet előtt
áramtalanítsa a készüléket a hálózati
csatlakozódugó kihúzásával.

Ennél a készüléknél szénhidrogén van
a hűtőegységben; ezért csak megbízott
szerelő végezhet rajta karbantartást, és
töltheti fel újra.

5.1 Időszakos tisztítás
A készüléket rendszeresen tisztítani kell:
• a készülék belsejét és a tartozékokat langyos

vízzel és egy kevés semleges mosogatószer‐
rel tisztítsa meg.

• rendszeresen ellenőrizze az ajtótömítéseket,
és törölje tisztára, hogy biztosítsa azok tiszta‐
ságát és szennyeződésmentességét.

• gondosan öblítse le és szárítsa meg.

Ne húzza meg, ne mozgassa és ne sér‐
tse meg a készülékházban lévő csöve‐
ket és/vagy kábeleket.
Soha ne használjon mosószereket, sú‐
rolóporokat, erőteljesen illatosított tisztí‐
tószereket vagy viaszos polírozószere‐
ket a beltér tisztításához, mivel ezek ká‐
rosítják a felületet, és erőteljes illatot
hagynak maguk után.

Tisztítsa meg a kondenzátort (fekete rács), majd
a készülék hátulján lévő kompresszort egy kefé‐
vel. Ezzel a művelettel javíthatja a készülék telje‐
sítményét, és csökkentheti az áramfogyasztást.

Ügyeljen arra, hogy ne sérüljön meg a
hűtőrendszer.

Számos konyhai felülettisztító olyan vegyszere‐
ket tartalmaz, amelyek megtámadhatják/károsít‐
hatják a készülékben használt műanyagokat. Eb‐
ből az okból javasoljuk, hogy a készülék külső fe‐
lületét kizárólag meleg vízzel tisztítsa, amelyhez
egy kevés mosogatószert adott.
A tisztítás után csatlakoztassa a készüléket a
táphálózathoz.

5.2 A hűtőszekrény leolvasztása
Rendeltetésszerű használat során a dér minden
alkalommal automatikusan leolvad a hűtőrekesz
párologtatójáról, amint a kompresszor leáll. A
jégmentesítéssel keletkezett víz a hűtőtér hátsó
falán levő, vályúszerű hűtőszekrény-csatornán
keresztül a készülék hátulján, a kompresszor fe‐
lett elhelyezett különleges tartályba jut, ahonnan
elpárolog.
Rendszeresen tisztítsa a hűtőszekrény-csatorna
közepén látható lefolyónyílást, amely a jégmen‐
tesítésből származó vizet befogadja, nehogy a
víz túlfolyjon és rácsepegjen a készülékben lévő
élelmiszerekre. Használja a mellékelt speciális
tisztítóeszközt, amelyet gyárilag a lefolyónyílás‐
ban helyeztünk el.
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5.3 A fagyasztó leolvasztása
Bizonyos mennyiségű dér mindig képződik a fa‐
gyasztó polcain és a felső rekesz körül.
Olvassza le a fagyasztót, amikor a zúzmararéteg
vastagsága meghaladja a 3-5 mm-t.

A leolvasztás előtt kb. 12 órával állítsa a
hőmérséklet-szabályozót a magasabb
beállításokra annak érdekében, hogy
elegendő hűtési tartalék halmozódjon
fel a működés megszakítására.

A dér eltávolításához kövesse az alábbi utasítá‐
sokat:
1. Kapcsolja ki a készüléket.
2. Szedjen ki minden élelmiszert a készülék‐

ből, csomagolja be azokat több réteg újság‐
papírba, és tegye hideg helyre.

FIGYELEM
A fagyasztott árukhoz ne nyúljon ned‐
ves kézzel. A keze hozzáfagyhat az
élelmiszerhez.

3. Hagyja nyitva az ajtót, és tegye a műanyag
kaparókést a megfelelő alsó középső tá‐
maszra, és tegyen alá egy tálat a kiolvadt
víz összegyűjtése céljából.

A kiolvasztási folyamat felgyorsítása ér‐
dekében helyezzen egy fazék langyos
vizet a fagyasztórekeszbe. Ezenkívül,
távolítsa el azokat a jégdarabokat, ame‐
lyek leolvasztás közben letörnek.

4. A jégmentesítés befejezése után szárítsa ki
alaposan a készülék belsejét, és őrizze meg
a jégkaparót, hogy máskor is felhasználhas‐
sa.

5. Kapcsolja be a készüléket.
6. Két-három óra elteltével pakolja vissza a ko‐

rábban kiszedett élelmiszereket a rekeszbe.

Soha ne próbálja meg éles fémeszközökkel leka‐
parni a jeget az elpárologtatóról, mert felsértheti
azt.
A leolvasztás felgyorsítására kizárólag a gyártó
által ajánlott eszközöket vagy anyagokat hasz‐
náljon.
Ha a jégmentesítés közben a fagyasztott élelmi‐
szercsomagok hőmérséklete megemelkedik, biz‐
tonságos tárolási idejük lerövidülhet.

5.4 A készülék üzemen kívül
helyezése
Amikor a készüléket hosszabb időn keresztül
nem használják, tegye meg az alábbi óvintézke‐
déseket:
• válassza le a készüléket a táphálózatról;
• vegye ki az összes élelmiszert;

• olvassza le (évente javasolt) és tisztítsa meg
a készüléket és az összes tartozékot

• hagyja résnyire nyitva az ajtót/ajtókat, hogy ne
képződjenek kellemetlen szagok.

Ha a fagyasztót bekapcsolva hagyja, kérjen meg
valakit, hogy alkalmanként ellenőrizze, nehogy
egy áramkimaradás esetén a benne lévő élelmi‐
szer tönkremenjen.
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6. MIT TEGYEK, HA...
VIGYÁZAT
A hibaelhárítás megkezdése előtt húzza
ki a hálózati dugaszt a fali aljzatból.
Csak szakképzett villanyszerelő vagy
kompetens személy végezhet el bármi‐
lyen olyan hibaelhárítást, amely nem
szerepel a jelen kézikönyvben.

Normál használat közben a bizonyos
hangok hallhatók (kompresszor, hűtőfo‐
lyadék áramlása).

Probléma Lehetséges ok Megoldás
A készülék nem működik.
A lámpa nem működik.

A készülék ki van kapcsolva. Kapcsolja be a készüléket.

 A hálózati dugasz nincs he‐
lyesen csatlakoztatva a hálóza‐
ti aljzatba.

Csatlakoztassa a hálózati du‐
gaszt helyesen a hálózati aljzat‐
ba.

 A készülék nem kap áramot.
Nincs feszültség a hálózati alj‐
zatban.

Csatlakoztasson egy másik
elektromos készüléket a hálózati
aljzatba.
Forduljon szakképzett villany‐
szerelőhöz.

Megszólal a csengő. A fagyasztóban a hőmérséklet
túl magas.

Olvassa el a "Túl magas hőmér‐
séklet miatti riasztás" c. sza‐
kaszt

A lámpa nem működik. A lámpa készenléti üzemmód‐
ban van.

Zárja be és nyissa ki az ajtót.

 A lámpa hibás. Olvassa el az "Izzó kicserélése"
c. szakaszt.

A kompresszor folyamato‐
san működik.

A hőmérséklet nincs helyesen
beállítva.

Állítson be magasabb hőmér‐
sékletet.

 Az ajtó nincs jól becsukva. Olvassa el "Az ajtó bezárása" c.
szakaszt.

 Túl gyakori az ajtó nyitogatása. Ne hagyja nyitva az ajtót a szük‐
ségesnél hosszabb időn át.

 A termékhőmérséklet túl ma‐
gas.

Hagyja, hogy a termékhőmér‐
séklet a szobahőmérsékletre
csökkenjen a tárolás előtt.

 A szobahőmérséklet túl ma‐
gas.

Csökkentse a szobahőmérsék‐
letet.

Víz folyik le a hűtőszek‐
rény hátlapján.

Az automatikus leolvasztási fo‐
lyamat során a zúzmara leol‐
vad a hátlapon.

Ez normális jelenség.

Víz folyik be a hűtőszek‐
rénybe.

A vízkifolyó eltömődött. Tisztítsa ki a vízkifolyót.

 Az élelmiszerek megakadá‐
lyozzák, hogy a víz a vízgyűjtő‐
be folyjon.

Ügyeljen rá, hogy a termékek ne
érjenek a hátsó falhoz.
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Probléma Lehetséges ok Megoldás
Víz folyik a padlóra. A leolvasztási vízkifolyó nem a

kompresszor fölötti párologtató
tálcához csatlakozik.

Csatlakoztassa a leolvasztási
vízkifolyót a párologtató tálcá‐
hoz.

A készülékben a hőmér‐
séklet túl alacsony.

A hőmérséklet-szabályozó
nincs helyesen beállítva.

Állítson be magasabb hőmér‐
sékletet.

A készülékben a hőmér‐
séklet túl magas.

A hőmérséklet-szabályozó
nincs helyesen beállítva.

Állítson be alacsonyabb hőmér‐
sékletet.

 Egyszerre túl sok terméket he‐
lyezett be.

Egyszerre kevesebb terméket
tároljon el.

A hűtőszekrényben a hő‐
mérséklet túl magas.

Nem kering a hideg levegő a
készülékben.

Gondoskodjon arról, hogy kerin‐
geni tudjon a hideg levegő a ké‐
szülékben.

A fagyasztóban a hőmér‐
séklet túl magas.

A termékek túl közel vannak
egymáshoz.

Tárolja a termékeket úgy, hogy
ne akadályozzák a hideglevegő-
keringést.

Túl sok a dér. Az élelmiszer nincs megfelelő‐
en becsomagolva.

Csomagolja be megfelelően az
élelmiszereket.

 Az ajtó nincs jól becsukva. Olvassa el „Az ajtó becsukása”
című részt.

   

6.1 Az izzó cseréje
A készüléket tartós belső LED-világítással sze‐
reltük fel.
A világítóeszköz cseréjét kizárólag szakszerviz
végezheti. Lépjen kapcsolatba a szervizközpont‐
tal.

6.2 Az ajtó záródása
1. Tisztítsa meg az ajtótömítéseket.

2. Szükség esetén állítsa be az ajtót. Olvassa
el az „Üzembe helyezés” c. szakaszt.

3. Szükség esetén cserélje ki a hibás ajtótömí‐
téseket. Forduljon a márkaszervizhez.

7. ÜZEMBE HELYEZÉS
VIGYÁZAT
A készülék üzembe helyezése előtt fi‐
gyelmesen olvassa el a "Biztonsági in‐
formációk" c. szakaszt saját biztonsága
és a készülék helyes üzemeltetése ér‐
dekében.

7.1 Elhelyezés
Olyan helyen helyezze üzembe a készüléket,
amelynek környezeti hőmérséklete megfelel an‐
nak a klímabesorolásnak, amely a készülék
adattábláján fel van tüntetve:

Klímabe‐
sorolás

Környezeti hőmérséklet

SN +10°C és +32°C között
N +16°C és +32°C között
ST +16°C és + 38°C között
T +16°C és + 43°C között
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7.2 Elektromos csatlakoztatás
Az elektromos csatlakoztatás előtt győződjön
meg arról, hogy az adattáblán feltüntetett feszült‐
ség és frekvencia megegyezik-e a háztartási há‐
lózati áram értékeivel.
A készüléket kötelező földelni. A elektromos há‐
lózatba illő vezeték dugója ilyen érintkezéssel
van ellátva. Ha a háztartási hálózati csatlako‐

zóaljzat nincs leföldelve, csatlakoztassa a készü‐
léket az érvényben lévő jogszabályok szerint kü‐
lön földpólushoz, miután konzultált egy képesített
villanyszerelővel.
A gyártó minden felelősséget elhárít magától, ha
a fenti biztonsági óvintézkedéseket nem tartják
be.
Ez a készülék megfelel az EGK irányelveknek.

7.3 Az ajtó megfordításának lehetősége
A készülék ajtaja jobbra nyílik. Ha azt kívánja,
hogy az ajtó balra nyíljon, hajtsa végre a követ‐
kező lépéseket a készülék üzembe helyezése
előtt:
• Lazítsa meg a felső csapot, és vegye ki a táv‐

tartót.
• Vegye le a felső csapot és a felső ajtót.

B

C

C

• Csavarja ki a csapokat (B) és a távtartókat
(C).

• Vegye le az alsó ajtót.
• Lazítsa meg az alsó csapot.
Az ellenkező oldalon:
• Illessze be az alsó csapot.
• Szerelje fel az alsó ajtót.
• Szerelje vissza a csapokat (B) és a távtartókat

(C) a másik oldalon a középső zsanérra.
• Szerelje fel a felső ajtót.
• Húzza meg a távtartót és a felső csapot.
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7.4 Szellőzési követelmények

5 cm min.
200 cm2

min.
200 cm2

A készülék mögött megfelelő légáramlást kell
biztosítani.

7.5 A készülék üzembe helyezése
FIGYELEM
Ügyeljen arra, hogy a hálózati kábel
szabadon mozogjon.

Hajtsa végre a következő lépéseket:

x

x

Ha szükséges, vágjon le egy darab öntapadós
szalagot, és az ábra szerint ragassza a készülék‐
re.

A1A

Fúrja át az „A” zsanérborítást, az ábra szerint.
Tegye a (tartozékok tasakjában lévő) „A” és „A1”
borítást a középső zsanérba.
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1

2

Állítsa be a készüléket a fülkébe.
Tolja a készüléket a nyíl irányába (1), amíg a felső
fedél nekiütközik a konyhabútornak.
Tolja a készüléket a nyíl irányába (2) a konyha‐
szekrény mentén, a zsanérral ellentétes oldalon.

4 mm

44 mm

Igazítsa be a készüléket a fülkébe.
Ügyeljen arra, hogy a készülék és a konyhaszek‐
rény elülső széle közötti távolság 44 mm legyen.
A (tartozékok tasakjában lévő) alsó zsanérfedél
garantálja, hogy a készülék és a konyhabútor kö‐
zötti távolság megfelelő legyen.
Ügyeljen arra, hogy a készülék és a konyhaszek‐
rény közötti térköz 4 mm legyen.
Nyissa ki az ajtót. Tegye az alsó zsanérfedelet a
helyére.

I

I

Rögzítse a készüléket a fülkéhez 4 csavarral.
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Távolítsa el a zsanérfedélről a megfelelő részt (E).
Feltétlenül távolítsa el a DX jelzésű alkatrészt a
jobb oldali zsanér esetén, illetve ellenkező eset‐
ben az SX jelzésű alkatrészt.

E
E

B

D
C

Tegye fel a fedeleket (C, D) a fülekre és zsanér‐
nyílásokra.
Szerelje fel a szellőzőrácsot (B).
Tegye fel a zsanérfedeleket (E) a zsanérra.

H

H

Ha a készüléknek oldalirányból kell csatlakoznia a
bútorajtóhoz:
1. Lazítsa meg a rögzítőkonzolokban (H) lévő

csavarokat.
2. Vegye le a konzolokat (H).
3. Húzza meg ismét a csavarokat.
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Válassza le a (Ha), (Hb), (Hc) és (Hd) részeket.

ca. 50 mm

ca. 50 mm

21 mm

90°       

90°       

21 mm

Szerelje fel a (Ha) részt a konyhabútor belső olda‐
lára.

Ha

Hc

Nyomja a (Hc) részt a (Ha) részre.

Ha

Hb

8 mm
Nyissa ki a készülék ajtaját és a bútorajtót 90°-os
szögben.
Tegye be a kis négyszögletű idomot (Hb) a veze‐
tőbe (Ha).
Szerelje össze a készülék ajtaját és a bútorajtót,
majd jelölje be a furatokat.
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Ha
K

8 mm
Vegye ki a konzolokat, és jelöljön be 8 mm-es tá‐
volságot az ajtó külső szélétől számítva, ahová a
szeget kell tenni (K).

Hb

Tegye rá újra a kis négyszögletű idomot a vezető‐
elemre, majd rögzítse a kapott csavarok segítsé‐
gével.
Igazítsa be a bútorajtót és a készülék ajtaját a
(Hb) alkatrész beállításával.

Hb

Hd

Nyomja a (Hd) részt a (Hb) részre.

Hajtson végre egy végső ellenőrzést, hogy meg‐
bizonyosodjon következőkről:
• Minden csavar meg van-e húzva.

• A tömítőcsík szorosan hozzátapad-e a készü‐
lékszekrényhez.

• Az ajtó megfelelően nyílik és csukódik-e.

8. ZAJOK
Normál működés közben bizonyos hangok hall‐
hatók (kompresszor, hűtőfolyadék áramlása).

20 www.electrolux.com

www.markabolt.hu

www.markabolt.hu
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OK

CLICK!CLICK!

BRRR!
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BLUBB!
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HISSS!
HISSS!

SSSRRR! SSSRRR!

CRACK!
CRACK!

9. MŰSZAKI ADATOK
Az 1/1998. (I. 12.) IKIM sz. miniszteri rendeletnek megfelelően
   
Gyártó védjegye Electrolux
A készülék kategóriája Hűtőszekrény - fagyasztószekrény
Magasság a fülke mm 1780
szélessége a fülke mm 560
Mélység a fülke mm 550
Hűtőtér nettó térfogata liter 210
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Fagyasztótér nettó térfogata liter 70
Energiaosztály (A++ és G között, ahol az
A++ a leghatékonyabb, a G a legkevés‐
bé hatékony)

 A+

Energiafogyasztás (a használattól és az
elhelyezéstől függően)

kWh/év 310

Fagyasztótér csillagszám jele  ****
Áramkimaradási biztomság óra 24
Fagyasztási teljesítmény kg/24 óra 13
Klímaosztály  SN/N/ST/T
Feszültség Volt 230-240
Zajteljesítmény dB/A 35
Beépíthető  Igen

A műszaki adatok megtalálhatók a készülék bel‐
sejében bal oldalon lévő adattáblán és az ener‐
giatakarékossági címkén.

10. KÖRNYEZETVÉDELMI TUDNIVALÓK
A következő jelzéssel ellátott anyagokat
hasznosítsa újra:  . Újrahasznosításhoz tegye
a megfelelő konténerekbe a csomagolást.
Járuljon hozzá környezetünk és egészségünk
védelméhez, és hasznosítsa újra az elektromos
és elektronikus hulladékot. A  tiltó

szimbólummal ellátott készüléket ne dobja a
háztartási hulladék közé. Juttassa el a
készüléket a helyi újrahasznosító telepre, vagy
lépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért felelős
hivatallal.
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MĒS DOMĀJAM PAR JUMS
Pateicamies, ka iegādājāties šo Electrolux produktu. Jūsu izvēlētais produkts iemieso desmitiem gadu ilgu
profesionālu pieredzi un inovācijas. Tas ir pārdomāts, stilīgs un veidots, domājot par Jums. Tāpēc katru reizi, kad
Jūs to lietojat, varat būt droši, ka tas sniegs lieliskus rezultātus.

Laipni lūdzam Electrolux pasaulē!

Apmeklējiet mūsu mājaslapu:

Atradīsiet lietošanas padomus, brošūras, informāciju par traucējumu novēršanu un apkopi:
www.electrolux.com

Reģistrējiet savu produktu, lai uzlabotu pakalpojumu:
www.electrolux.com/productregistration

Iegādājieties ierīcei oriģinālās rezerves daļas, materiālus un piederumus:
www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOŠANA UN PAKALPOJUMI
Iesakām izmantot oriģinālās rezerves daļas.
Sazinoties ar apkalpes dienestu, pārliecinieties, vai jums ir šādi dati.
Šo informāciju var atrast tehnisko datu plāksnītē. Modelis, izstrādājuma Nr., sērijas numurs.

Drošības informācija brīdinājumam un piesardzībai.
Vispārīgā informācija un piemēri
Vides informācija

Izmaiņu tiesības rezervētas.
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1.  DROŠĪBAS INFORMĀCIJA
Jūsu drošības un ierīces pareizas lietošanas dēļ
pirms ierīces uzstādīšanas un pirmās lietošanas
reizes rūpīgi izlasiet šo rokasgrāmatu un iepazīs‐
tieties ar visiem tajā ietvertajiem padomiem un
brīdinājumiem. Lai nepieļautu nelaimes gadījumu
iespējamību un nepareizu ierīces darbību, ir sva‐
rīgi, lai visi šīs ierīces lietotāji rūpīgi iepazītos ar
lietošanas un drošības norādījumiem. Saglabājiet
šos lietošanas norādījumus un sekojiet, lai tie
vienmēr atrastos kopā ar ierīci gadījumā, ja tā
tiek pārvietota vai pārdota. Tādējādi jūs nodroši‐
nāsiet iespēju, ka visi tās lietotāji būs atbilstoši
informēti par pareizu un drošu ierīces lietošanu.
Jūsu un īpašuma drošības dēļ ievērojiet šajā rok‐
asgrāmatā minētos piesardzības pasākumus, jo
pretējā gadījumā ierīces ražotājs neuzņemsies
atbildību.

1.1 Bērnu un nespējīgu cilvēku
drošība
• Šo ierīci nedrīkst izmantot bērni vai citas per‐

sonas, kuru fiziskās, garīgās spējas vai piere‐
dzes trūkums neļauj tiem droši izmantot ierīci
bez atbilstošas uzraudzības vai atbildīgās per‐
sonas norādījumiem.
Nepieļaujiet, lai mazi bērni spēlējas ar ierīci.

• Glabājiet iesaiņojuma materiālus bērniem ne‐
pieejamās vietās. Pastāv nosmakšanas risks.

• Ja atbrīvojaties no ierīces, izņemiet kontakt‐
spraudni no sienas kontaktligzdas, nogrieziet
strāvas kabeli (pēc iespējas tuvāk ierīcei) un
noņemiet durvis, lai nepieļautu, ka bērni, spē‐
lējoties iekļūst ierīcē un tiek pakļauti elektrošo‐
kam vai nosmakšanai.

• Ja nomaināt veco ierīci, kurai uz durvīm vai
vāka ir atsperslēdzene (aizkritņa slēdzene),
pret šo ierīci, kas aprīkota ar magnētisko durv‐
ju blīvējumu, pārbaudiet, vai, atbrīvojoties no
nolietotās ierīces, tās slēdzene tiek sabojāta.
Tas nepieļaus bērnu iekļūšanu ierīcē un ie‐
slēgšanos.

1.2 Vispārīgi drošības norādījumi
BRĪDINĀJUMS

Sekojiet tam, lai ierīces korpusa vai iebūvētās
konstrukcijas ventilācijas atveres nebūtu aizsērē‐
jušas.

• Ierīce ir paredzēta produktu un/vai dzērienu
uzglabāšanai mājsaimniecības vajadzībām, kā
aprakstīts šajā lietošanas pamācībā.

• Nelietojiet mehāniskas ierīces vai citus mākslī‐
gus paņēmienus, lai paātrinātu atkausēšanu.

• Nelietojiet ledusskapja iekšpusē elektroierī‐
ces, piemēram, saldējuma pagatavošanas ie‐
rīces, ja vien to izmantošanu neparedz ražo‐
tājs.

• Nesabojājiet dzesētāja shēmu.
• Ierīces dzesētāja shēmā ir izobutāns (R600a)

— viegli uzliesmojoša, videi praktiski nekaitīga
dabasgāze.
Transportējot un uzstādot ierīci, nesabojājiet
dzesētāja shēmas sastāvdaļas.
Ja dzesētāja shēma tomēr tiek bojāta:
– nepieļaujiet atklātu liesmu un novērsiet ie‐

spējamu aizdegšanās avotu klātbūtni
– rūpīgi izvēdiniet telpu, kurā ir uzstādīta ierī‐

ce
• Mainīt ierīces specifikācijas vai modificēt to ir

bīstami. Strāvas kabeļa bojājums var izraisīt
īssavienojumu, ugunsgrēku un/vai elektrošo‐
ku.

BRĪDINĀJUMS
Lai nepieļautu bīstamību, elektriskās sa‐
stāvdaļas, piemēram, strāvas kabeli,
kontaktdakšu vai kompresoru, drīkst no‐
mainīt tikai sertificēts servisa pārstāvis
vai kvalificēts apkopes speciālists.

1. Nepagariniet strāvas kabeli.
2. Pārbaudiet, vai ierīces aizmugurējā daļa

nevar saspiest vai sabojāt strāvas kabeļa
kontaktspraudni. Saspiests vai bojāts
kontaktspraudnis var pārkarst un izraisīt
ugunsgrēku.

3. Pārbaudiet, vai varat piekļūt ierīces strā‐
vas kabeļa kontaktspraudnim.

4. Nevelciet strāvas kabeli.
5. Ja strāvas kabeļa kontaktspraudnis ir va‐

ļīgs, neievietojiet to sienas kontaktligzdā.
Tas var izraisīt elektrošoku vai aizdegša‐
nos.

6. Nelietojiet ierīci, ja iekšējā apgaismojuma
spuldzei nav pārsega.

• Šī ierīce ir smaga. Pārvietojiet to uzmanīgi.
• Neizņemiet un nepieskarieties saldētavā ievie‐

totajiem produktiem ar mitrām rokām, jo tas
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var izraisīt ādas nobrāzumus vai apsaldēju‐
mus.

• Neuzstādiet ierīci vietās, kur tā pakļauta tiešai
saules staru iedarbībai.

• Šajā ierīcē uzstādītās elektriskās spuldzes ir
paredzētas izmantošanai vienīgi mājsaimnie‐
cības ierīcēs. Tās nav paredzētas telpas ap‐
gaismojumam.

1.3 Ikdienas lietošana
• Nenovietojiet uz ledusskapja plastmasas da‐

ļām karstus virtuves traukus.
• Neuzglabājiet ierīcē viegli uzliesmojošas gā‐

zes vai šķidrumus, jo tie var eksplodēt.
• Nenovietojiet produktus tieši pretim aizmugu‐

rējā sienā esošajai gaisa cirkulācijas atverei.
(Ja ierīce aprīkota ar tehnoloģiju Frost Free)

• Atlaidināto pārtiku nedrīkst atkārtoti sasaldēt.
• Uzglabājiet iepriekš iesaiņotus un sasaldētus

produktus atbilstoši produktu ražotāja norādī‐
jumiem.

• Ievērojiet ierīces ražotāja uzglabāšanas ietei‐
kumus. Skatiet attiecīgos norādījumus.

• Neievietojiet saldētavā gāzētus vai dzirksto‐
šus dzērienus, jo tie var uzsprāgt un tādējādi
sabojāt ierīci.

• Sasaldētas sulas vai saldējuma tūlītēja lieto‐
šana var izraisīt apdegumus.

1.4 Apkope un tīrīšana
• Pirms apkopes izslēdziet ierīci un atvienojiet

to no elektrotīkla.
• Netīriet ierīci, izmantojot metāla priekšmetus.
• Netīriet apledojumu ar asiem priekšmetiem.

Lietojiet plastmasas skrāpi.
• Regulāri pārbaudiet ledusskapī esošo ūdens

izplūdes atveri, vai tajā nav sakrājies ūdens,
kas radies atkausēšanas laikā. Ja nepiecie‐
šams, iztīriet atveri. Ja aizplūdes sistēma būs
bloķēta, ūdens sakrāsies ledusskapja apakš‐
ējā daļā.

1.5 Uzstādīšana
Lai pieslēgtu ierīci elektrotīklam, rūpīgi
ievērojiet rokasgrāmatas attiecīgajās
sadaļās esošos norādījumus.

• Izsaiņojiet ierīci un pārbaudiet, vai tā nav bojā‐
ta. Nepieslēdziet bojātu ierīci. Ja konstatējat
bojājumus, nekavējoties ziņojiet par to ierīces
tirgotājam. Saglabājiet iesaiņojuma materiā‐
lus.

• Pirms ierīces pieslēgšanas, ieteicams pagaidīt
četras stundas, lai eļļa varētu ieplūst atpakaļ
kompresorā.

• Nodrošiniet ierīces tuvumā atbilstošu ventilāci‐
ju, pretējā gadījumā tā var pārkarst. Lai ierīko‐
tu pareizu ventilāciju, izpildiet attiecīgos uzstā‐
dīšanas norādījumus.

• Lai nepieļautu saskaršanās iespēju ar siltajām
ierīces daļām, piemēram, kompresoru un kon‐
densatoru, uzstādiet ledusskapi ar tā aizmu‐
gurējo daļu virzienā pret sienu.

• Ierīci nedrīkst uzstādīt blakus radiatoriem vai
plītīm.

• Pārliecinieties, ka pēc ierīces uzstādīšanas
var piekļūt kontaktligzdai.

• Pieslēdziet ierīci tikai dzeramā ūdens piegā‐
des avotam (ja ir paredzēts ūdens pieslē‐
gums).

1.6 Apkope
• Elektrisko pieslēgumu drīkst veikt tikai kvalifi‐

cēts elektriķis vai cita zinoša persona.
• Šīs ierīces tehnisko apkopi un remontu drīkst

veikt tikai pilnvarota klientu apkalpošanas cen‐
tra darbinieki. Remontam jāizmanto tikai oriģi‐
nālas rezerves daļas.

1.7 Apkārtējās vides aizsardzība
Ierīcē, tās dzesētājaģenta kontūrā vai
izolācijas materiālos nav vielu, kas var
negatīvi ietekmēt ozona slāni. Šo ierīci
nedrīkst izmest kopā ar citiem mājsaim‐
niecības atkritumiem. Izolācijas slānis
satur viegli uzliesmojošas gāzes: atbrī‐
vojieties no ierīces atbilstoši spēkā eso‐
šiem noteikumiem. Nepieļaujiet dzesē‐
tājagregāta bojājumus, it īpaši aizmugu‐
rē esošā siltummaiņa tuvumā. Ierīces
izgatavošanā izmantotie materiāli ir ap‐
zīmēti ar simbolu  - tātad tie ir otrrei‐
zēji pārstrādājami.
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2. VADĪBAS PANELIS
MODE˚C

1 2 3 4 5 6

1 Ieslēgšanas/izslēgšanas slēdzis
2 Saldētavas temperatūras regulators
3 Ledusskapja un saldētavas temperatūras

norādes poga
4 Ekrāns

5 Funkciju taustiņš
Brīdinājuma atcelšanas slēdzis

6 Ledusskapja temperatūras regulators

2.1 Ekrāns

1 2 3 4 5 6 7

1 Ledusskapja nodalījuma indikators
2 Saldētavas nodalījuma indikators
3 Augstas vai zemas temperatūras indikators
4 Temperatūras indikators
5 Action Freeze funkcija
6 Shopping funkcija
7 D.A.C. funkcija

2.2 Ieslēgšana
Ja pieslēdzot ledusskapi elektrotīklam, rādījums
neiedegas, nospiediet slēdzi Ieslēgt/izslēgt.
Tiklīdz ierīce ir ieslēgta, vadības panelī būs re‐
dzami šādi signāli:
• augstas vai zemas temperatūras indikators

būs pozitīvs, norādot, ka temperatūra ir pozitī‐
va;

• sāks mirgot temperatūras, displeja fona apgai‐
smojums iededgsies sarkanā krāsā un atska‐
nēs skaņas signāls.

Nospiediet funkciju pogu un skaņas signāls tiks
deaktivizēts (skatiet sadaļu “Pārmērīgas tempe‐
ratūras brīdinājums”).

Iestatiet vajadzīgo temperatūru (skatiet sadaļu
"Temperatūras regulēšana").

2.3 Ierīces izslēgšana
Ierīci var izslēgt, turot slēdzi Ieslēgt/izslēgt no‐
spiestu ilgāk par 1 sekundi.
Pēc tam parādīsies temperatūras atpakaļskaitī‐
šana no -3 -2 -1.
Kopā ar ierīci izslēdzas arī rādījums.

2.4 Ledusskapja izslēgšana
Lai izslēgtu ledusskapja nodalījumu, pagrieziet
ledusskapji temperatūras iestatīšanas regulatoru
pretēji pulksteņa rādītāja virzienam pozīcijā "O".
Saldētava turpinās strādāt.
Kad ledusskapis nodalījums ir izslēgts, tiek norā‐
dīta tikai saldētavas temperatūra.
Šajā stāvoklī ledusskapja nodalījumā apgaismo‐
jums tiks izslēgts.

2.5 Temperatūras parādīšana
Katru reizi nospiežot ledusskapja temperatūras
parādīšanas pogu, displejā tiks parādīta informā‐
cija šādā secībā:
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1. – Iedegas ledusskapja nodalījuma indika‐
tors;

– Displejs norāda pašreizējo ledusskapja
temperatūru;

2. – Iedegas saldētavas nodalījuma indika‐
tors2);

– Displejs norāda saldētavas temperatūru.
Jebkurā gadījumā parastā displeja darbība tiek
atjaunota pēc 10 sekundēm.

2.6 Funkciju izvēlne
Katru reizi nospiežot funkciju taustiņu, pulksteņa
rādītāja virzienā tiek aktivizētas šādas funkcijas:
• Action Freeze funkcija
• Shopping funkcija
• D.A.C. funkcija
• bez simbola: parasta darbība.

Vienlaikus var iestatīt vienu funkciju.

Lai deaktivizētu funkcijas, nospiediet funkciju
taustiņu vairākas reizes, līdz parādās ikona.

2.7 Temperatūras regulēšana
Ierīces iekšējo temperatūru kontrolē temperatū‐
ras regulators.
Ledusskapja nodalījuma temperatūru var regulēt
robežās no +2 °C līdz +8 °C, pagriežot ledus‐
skapja temperatūras regulatoru.
Saldētavas nodalījuma temperatūru var regulēt
robežās no -15° C līdz -24° C, pagriežot saldēta‐
vas temperatūras regulatoru.
Lai pareizi uzglabātu produktus, jāiestata šāda
temperatūra:
+5° C ledusskapī
saldētavā -18°C.
Parastas lietošanas laikā temperatūras indikators
rāda pašreizējo iestatīto temperatūru.
Lai lietotu ierīci, rīkojieties šādi:
• lai iegūtu maksimālu aukstumu, pagrieziet

temperatūras regulatoru pulksteņa rādītāja vir‐
zienā

• lai iegūtu minimālu aukstumu, pagrieziet tem‐
peratūras regulatoru pretēji pulksteņa rādītāja
virzienam.

Vidējā pozīcija parasti ir vispiemērotākā.
Taču, izvēloties iestatījumu, atcerieties, ka tem‐
peratūra ierīces iekšpusē atkarīga no:
• telpas temperatūras;
• tā, cik bieži tiek atvērtas ierīces durvis;
• uzglabāto produktu daudzuma;

• ierīces atrašanās vietas.

2.8 ShoppingFunkcija
Ja nepieciešams ievietot lielāku daudzumu siltu
produktu (piemēram, uzreiz pēc iepirkšanās), ie‐
teicams aktivizēt funkciju Shopping, lai pēc ie‐
spējas ātrāk atdzesētu produktus un nepieļautu
citu, jau ievietotu produktu sasilšanu.
Funkcija Shopping tiek aktivizēta, nospiežot
funkciju taustiņu (ja nepieciešams, vairākas rei‐
zes), līdz displejā parādās attiecīgā ikona  .
Pēc aptuveni 6 stundām funkcija Shopping auto‐
mātiski izslēdzas.
Funkcijas Shopping darbības laikā tiek automāti‐
ski aktivizēts arī ledusskapja nodalījuma ventila‐
tors.

Tas tiek aktivizēts arī tad, ja telpas tem‐
peratūra ir augsta (virs 38°C), pat ja
funkcija Shopping nav aktivizēta.

Funkciju var deaktivizēt jebkurā laikā, nospiežot
funkciju taustiņu (skatiet sadaļu “Funkciju izvēl‐
ne”).

2.9 Action Freeze funkcija
Lai sasaldētu svaigus produktus, jāaktivizē funk‐
cija Action Freeze. Nospiediet funkciju pogu (ja
nepieciešams, vairākas reizes), līdz displejā pa‐
rādīsies atgtiecīgā ikona.
Šī funkcija automātiski izslēdzas pēc 52 stun‐
dām.
Funkciju var deaktivizēt jebkurā laikā, nospiežot
funkciju pogu (skatiet sadaļu "Funkciju izvēlne").

2.10 Brīdinājuma signāls par
temperatūras paaugstināšanos
Saldētavas temperatūras paaugstināšanās (pie‐
mēram, elektrības piegādes pārtraukuma dēļ)
tiek norādīta šādi:
• temperatūras rādījums mirgo
• mirgo saldētavas rādījums (saldētavas indika‐

tors)
• iedegas sarkans displeja apgaismojums
• atskan skaņas signāls
• parādās brīdinājuma simbols.
Kad parastais stāvoklis atjaunots:
• akustiskais signāls izslēdzas
• temperatūras rādījums turpina mirgot
• displeja apgaimojums vēl arvien ir sarkans.

2) Parastos darbības apstākļos.
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Nospiežot funkciju taustiņu/brīdinājuma atiesta‐
tes slēdzi (lai deaktivizētu brīdinājumu), displejā
dažas sekundes būs redzams augstākās nodalī‐
juma temperatūras indikators  .
Šajā brīdī mirgošana beidzas un displeja apgai‐
smojums mainās no sarkana uz baltu.

Brīdinājuma fāzes laikā skaņas signālu var deak‐
tivizēt, nospiežot funkciju pogu/brīdinājuma aties‐
tates slēdzi.
Displejs turpinās degt sarkanā krāsā, līdz tiks at‐
jaunoti parastie produktu uzglabāšanas apstākļi.

3. IZMANTOŠANA IKDIENĀ
3.1 Ierīces iekšpuses tīrīšana
Lai neitralizētu sākotnējo izstrādājuma aromātu,
pirms ierīces pirmās lietošanas reizes, mazgājiet
iekšpusi un iekšējos piederumus ar remdenu
ziepjūdeni un pēc tam rūpīgi nosusiniet tos.

Nelietojiet mazgāšanas līdzekļus vai
abrazīvus pulverus, jo tie sabojās apda‐
ri.

3.2 Svaigas pārtikas saldēšana
Saldētava ir piemērota svaigu produktu sasaldē‐
šanai un sasaldētu produktu ilgstošai uzglabāša‐
nai.
Lai sasaldētu svaigus produktus, aktivizējiet sa‐
saldēšanas funkciju Fast Freeze vismaz 24 stun‐
das pirms sasaldēšanai paredzēto produktu ie‐
vietošanas saldētavā.
Novietojiet sasaldēšanai paredzētos produktus
nodalījumā Fast Freeze, jo tā ir aukstākā vieta.
Maksimālais produktu daudzums, kuru var sasal‐
dēt 24 stundu laikā, norādīts tehnisko datu plāks‐
nītē, kas atrodas ierīces iekšpusē.
Sasaldēšana ilgst 24 stundas: šajā laikā neievie‐
tojiet citus produktus.

Kad izmantojat funkcijuFast Freeze:

aptuveni
6 stun‐
das
pirms

neliela daudzuma svaigu
pārtikas produktu ievie‐
tošanas (aptuveni 5 kg)

aptuveni
24 stun‐
das
pirms

maksimālā produktu
daudzuma ievietošanas
(skatiet tehnisko datu
plāksnīti)

nav ne‐
piecie‐
šams

Ievietojot saldētu pārtiku

nav ne‐
piecie‐
šams

Ikdienā ievietojot nelielu
daudzumu svaigu pārti‐
kas produktu, ne vairāk
kā 2 kg

3.3 Saldētas pārtikas uzglabāšana
Pirmo reizi ieslēdzot ierīci vai arī pēc ilgstošas le‐
dusskapja neizmantošanas, pirms ievietot nodalī‐
jumā produktus, ļaujiet ierīcei darboties vismaz 2
stundas, iestatot visaugstāko temperatūras iesta‐
tījumu.

Ja sākas nejaušs atkausēšanas pro‐
cess, piemēram, elektroenerģijas piegā‐
des pārtraukuma dēļ (ektrības piegādes
pārtraukuma laiks ir ilgāks par tehnisko
datu plāksnītē minēto uzglabāšanas il‐
gumu elektroenerģijas piegādes pār‐
traukuma gadījumā), atkausētos pro‐
duktus nekavējoties jāizmanto vai jāpa‐
gatavo un pēc to atdzišanas - atkārtoti
jāsasaldē.

3.4 Ledus gabaliņu iegūšana
Ledusskapja komplektācijā ir viena vai vairāki le‐
dus gabaliņu pagatavošanai ppiemēroti trauciņi.
Piepildiet šo trauciņus ar ūdeni un ievietojiet sal‐
dētavā.
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Lai izņemtu trauciņus no saldētavas,
neizmantojiet metāliskus priekšmetus.

3.5 Aukstuma uzkrājējierīces
Saldētavā ir vismaz viena aukstuma uzkrājējierī‐
ce, kas palielina produktu uzglabāšanas laiku
elektrības piegādes pārtraukuma gadījumā.

3.6 Atlaidināšana
Īpaši stipri sasaldēti vai saldētai produkti pirms to
lietošanas jāatlaidina ledusskapja nodalījumā vai

istabas temperatūrā (atkarībā no šim procesam
paredzētā laika).
Nelielus produktus, kas tikko izņemti no saldēta‐
vas, var pagatavot arī saldētā veidā: šajā gadīju‐
mā palielināsies produktu pagatavošans laiks.

3.7 Izņemami plaukti
Ledusskapja iekšējās sienas ir aprīkotas ar va‐
dotnēm, kas paredzētas plauktu izvietošanai da‐
žādos līmeņos.
Lai lietderīgāk izmantotu vietu, priekšējos plauk‐
tus var novietot tā, lai tie izvirzītos pāri aizmugu‐
rējiem plauktiem.

3.8 Durvju plauktu novietošana
Lai uzglabātu dažāda lieluma produktus iesaiņo‐
jumā, durvju plauktus var novietot dažādā aug‐
stumā.
Lai veiktu augstuma regulēšanu, rīkojieties šādi:
pakāpeniski bīdiet plauktus bultiņas virzienā līdz
tie brīvi ieiet, tad pārvietojiet tos vajadzīgā stā‐
voklī.
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3.9 Mitruma regulēšana
Stikla plauktam ir ietaise, kas veido nepiecieša‐
mo atveri (tā ir regulējama, izmantojot bīdāmu
sviru) dārzeņu atvilktnes temperatūras regulēša‐
nai.
Ja ventilācijas atveres ir aizvērtas:
augļos un dārzeņos tiek saglabāts dabiskais mi‐
trums.
Ja ventilācijas atveres ir atvērtas:
papildu gaisa cirkulācija augļu un dārzeņu noda‐
lījumā nodrošina mazāku mitruma līmeni.

3.10 Gaisa pārstrāde - (D.A.C. funkcija)
Ledusskapja nodalījums ir aprīkots ar īpašu
D.A.C (Dynamic Air Cooling) ventilatoru.
Ierīce nodrošina ātru produktu atdzesēšanu un
vienmērīgāku ledusskapja nodalījuma temperatū‐
ru.
Iestatiet ventilatoru stāvoklī Ieslēgts, nospiežot
funkciju taustiņu (ja nepieciešams, vairākas rei‐
zes), līdz displejā parādās attiecīgā ikona  .
Ventilatoru var jebkurā brīdī izslēgt, nospiežot
funkciju taustiņu, līdz ikona  vairs nav redza‐
ma.
Ja apkārtējā gaisa temperatūra pārsniedz 25 °C,
iestatiet ventilatoru stāvoklī Ieslēgt.
Ja telpas temperatūra pārsniedz 38 °C vai arī, ja
tiek aktivizēta funkcija Shopping, ventilators ie‐
slēdzas automātiski.

4. NODERĪGI IETEIKUMI UN PADOMI
4.1 Ieteikumi elektroenerģijas
ietaupīšanā
• Neatveriet vai neatstājiet ledusskapja durvis

atvērtas ilgāk nekā tas nepieciešams.
• Ja vides temperatūra ir augsta, temperatūras

regulators ir iestatīts augstākajā stāvoklī un ie‐
rīcē ir ievietots maksimāls produktu daudz‐
ums, kompresors, iespējams, darbosies ne‐
pārtrauktā darbības režīmā, veidojot uz iztvai‐
kotāja apsarmojumu. Ja tas tā notiek, pagrie‐
ziet temperatūras regulatoru līdz zemākiem
iestatījumiem, tādējādi ietaupot elektroenerģi‐
ju.

4.2 Svaigu produktu atdzesēšanas
ieteikumi
Lai iegūtu vislabāko rezultātu:
• neuzglabājiet ledusskapī siltus produktus vai

gaistošus šķidrumus
• pārklājiet vai iesaiņojiet produktus, it īpaši tos,

kuriem piemīt stiprs aromāts
• novietojiet produktus tā, lai ap tiem varētu brīvi

cirkulēt gaiss

4.3 Ieteikumi par saldēšanu
Noderīgi ieteikumi:
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Visa veida gaļa: iesaiņojiet polietilēna maisiņos
un novietojiet uz stikla plaukta virs dārzeņu at‐
vilktnes.
Drošības apsvērumu dēļ uzglabājiet produktus
šādā veidā tikai vienu vai divas dienas.
Pagatavoti ēdieni, aukstie ēdieni, u.c.: tos jāpār‐
klāj un var novietot jebkurā plauktā.
Augļi un dārzeņi: tie rūpīgi jānotīra un jānovieto
dārzeņu atvilktnē (ēs).
Sviests un siers: tas jāievieto īpašos gaisa ne‐
caurlaidīgos traukos vai jāiesaiņo alumīnija folijā
vai arī polietilnēna maisiņos.
Piena pudeles: tās jāaizvāko un jānovieto ledus‐
skapja durvju pudeļu plauktā.
Leduskapī nedrīkst uzglabāt banānus, kartupe‐
ļus, sīpolus un ķiplokus (ja vien tie nav iesaiņoti).

4.4 Produktu sasaldēšanas ieteikumi
Lai iegūtu optimālu sasaldēšanas rezultātu, šeit
ir daži svarīgi ieteikumi:
• maksimālais produktu daudzums, ko var sa‐

saldēt 24 stundu laikā. ir minēts tehnisko datu
plāksnītē;

• sasaldēšanas process ilgst 24 stundas. Šajā
laikā nedrīkst pievienot papildu produktus;

• sasaldējiet tikai augstākās kvalitātes, svaigus
un rūpīgi notīrītus produktus;

• sagatavojiet produktus nelielās porcijās, lai
paātrinātu sasaldēšanu un pēc tam izmantotu
tikai nepieciešamo daudzumu;

• Iesaiņojiet tos alumīnija folijā vai polietilēna
maisiņos un pārbaudiet, vai iesaiņojumi ir gai‐
sa necaurlaidīgi;

• neļaujiet svaigai, nesasaldētai pārtikai saskar‐
ties ar jau sasaldētiem produktiem, tādējādi
nepieļaujot pēdējo temperatūtas paaugstinā‐
šanos;

• liesi produkti uzglabājas labāk un ilgāk nekā
tie, kuros ir augsts tauku saturs; Sāls samazi‐
na produktu uzglabāšanas laiku;

• saldētas sulas, tās lietojot uzreiz pēc izņemša‐
nas no saldētavas, var izraisīt ādas apdegu‐
mus;

• lai atcerētos produktu sasaldēšanas laiku, ie‐
teicams to pierakstīt.

4.5 Saldētu produktu uzglabāšanas
ieteikumi
Lai panāktu šīs iekārtas labāko sniegumu, jums
vajadzētu:
• pārbaudīt, vai tirdzniecībā pieejamie produkti

tika pareizi uzglabāti;
• pēc iegādes ievietot saldētos produktus saldē‐

tavā iespējami īsākā laikā posmā;
• neatvērt vai neatstāt ledusskapja durvis atvēr‐

tas ilgāk nekā tas nepieciešams;
• tiklīdz produkti ir atkausēti, tie ātri bojājas un

tos nedrīkst atkārtoti sasaldēt;
• nepārsniegt produktu ražotāja norādīto uzgla‐

bāšanas laiku.

5. KOPŠANA UN TĪRĪŠANA
UZMANĪBU
Pirms apkopes veikšanas atvienojiet ie‐
rīci no elektrotīkla.

Šīs ierīces dzsētājagregātā ir ogļūdeņ‐
radis; tādēļ tās apkopi un uzlādēšanu
drīkst veikt tikai kvalificēti speciālisti.

5.1 Periodiska tīrīšana
Ierīce regulāri jātīra:
• Tīriet iekšpusi un piederumus, izmantojot rem‐

denu ūdeni un neitrālas ziepes.
• Regulāri pārbaudiet durvju blīvējumu un notī‐

riet to.
• Pēc tam noskalojiet un rūpīgi nosusiniet.

Neraujiet, nepārvietojiet vai nesabojājiet
ledusskapja caurules un/vai kabeļus.
Lai tīrītu ledusskapi, neizmantojiet maz‐
gāšanas līdzekļus, abrazīvus pulverus,
tīrīšanas līdzekļus ar augstu aromatizā‐
cijas pakāpi vai vasku, jo tas var sabojāt
virsmas un radīt stipru aromātu.

Tīriet ierīces aizmugurē esošo kondensatoru
(melnās restes) un kompresoru ar suku. Šī darbī‐
ba uzlabos ierīces veiktspēju un samazinās elek‐
troenerģijas patēriņu.

Nesabojājiet atdzesēšanas sistēmu.
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Daudzi virtuves virsmu tīrīšanas līdzekļi satur ķī‐
mikālijas, kas var sabojāt ledusskapja plastma‐
sas daļas. Tādēļ ieteicams ledusskapja korpusu
tīrīt tikai ar silta ūdens un tam pievienota šķidra
mazgāšanas līdzekļa maisījumu.

Pēc tīrīšanas pievienojiet ledusskapi elektrotī‐
klam.

5.2 Ledusskapja atkausēšana
Parastā darbības režīma laikā, ik reizi apstājoties
kompresora motora darbībai, tiek automātiski li‐
kvidēts apsarmojums, kas veidojas uz ledus‐
skapja nodalījumā esošā iztvaikotāja. Ūdens, kas
rodas atkausēšanas laikā, tiek novadīts īpašā
tvertnē, kas atrodas ierīces aizmugurē virs kom‐
presora motora, un tur iztvaiko.
Tādēļ, lai nepieļautu ūdens pārplūšanu un nokļū‐
šanu uz produktiem, periodiski iztīriet arī ledus‐
skapja nodalījuma vidusdaļā esošo atkausētā
ūdens aizplūdes atveri. Lietojiet šim nolūkam pa‐
redzēto tīrītāju, kas jau ir ievietots ūdens aizplū‐
des atverē.

5.3 Saldētavas atkausēšana
Uz saldētavas plauktiem un ap augšējo nodalīju‐
mu vienmēr izveidosies sarmas kārtiņa.
Kad sarmas kārtas biezums sasniedz 3 – 5 mm,
saldētava ir jāatkausē.

Lai uzkrātu pietiekamu aukstuma rezer‐
vi, 12 stundas pirms atkausēšanas ies‐
tatiet temperatūras regulatoru augstāka‐
jā iestatījumā.
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Lai noņemtu sarmu, rīkojieties šādi:
1. Izslēdziet ierīci.
2. Izņemiet uzglabāto pārtiku, ietiniet to vairā‐

kos avīžu slāņos un novietojiet vēsā vietā.

UZMANĪBU
Nepieskarieties saldētajiem produktiem
ar mitrām rokām. Jūsu rokas var piesalt
pie ēdiena.

3. Atstājiet ierīces durvis atvērtas un ielieciet
plastmasas skrāpi atbilstošajā ligzdā apakš‐
ējās daļas centrā, kā arī palieciet apakšā
trauku atkausētā ūdens savākšanai.

Lai paātrinātu atkausēšanu, novietojiet
saldētavas nodalījumā trauku ar karstu
ūdeni. Papildus pirms atkausēšanas pa‐
beigšanas izņemiet atkusušos ledus ga‐
balus.

4. Kad atkausēšana ir pabeigta, rūpīgi nosusi‐
niet ierīces iekšpusi un saglabājiet skrāpi
nākamajām atkausēšanas reizēm.

5. Ieslēdziet ierīci.
6. Pēc divām vai trīs stundām ievietojiet atpa‐

kaļ izņemtos produktus.

Neizmantojiet cietus skrāpjus ledus notīrīšanai
no iztvaikotāja, jo šādi to var sabojāt.
Nelietojiet ražotāja neieteiktas mehāniskas ierī‐
ces vai citus līdzekļus atkušanas procesa paātri‐
nāšanai.
Atkausēšanas laikā temperatūra saldētās pārti‐
kas iepakojumos paaugstinās, tas var saīsināt
produktu derīguma laiku.

5.4 Ledusskapja ilgstoša
neizmantošana
Ja ierīce netiek ilgstoši lietota, veiciet šādus pie‐
sardzības pasākumus:
• atvienojiet ierīci no elektrotīkla;
• izņemiet visus produktus;
• atkausējiet (ja paredzēts) un iztīriet ierīci un

notīriet visus piederumus

• atstājiet durtiņas pusvirus, lai nepieļautu nepa‐
tīkama aromāta veidošanos.

Ja neveicat iepriekš minētās darbības, palūdziet,
lai kāds pārbauda ledusskapi jūsu prombūtnes
laikā un novērš produktu sabojāšanos iespējamā
elektroenerģijas piegādes pārtraukuma gadīju‐
mā.
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6. KO DARĪT, JA ...
BRĪDINĀJUMS
Pirms problēmrisināšanas atvienojiet
strāvas padeves spraudkontaktu no
kontaktligzdas.
Problēmrisināšanu saistībā ar jautāju‐
miem, kas nav ietverti šajā rokasgrāma‐
tā, drīkst veikt tikai kvalificēts elektriķis.

Normālas darbības laikā var dzirdēt da‐
žas skaņas (kompresors, saldēšanas
šķidruma cirkulācija).

Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums
Ierīce nedarbojas. Lampa
nedarbojas.

Ierīce ir izslēgta. Ieslēdziet ierīci.

 Kontaktdakša nav pareizi pie‐
vienota elektrotīkla kontaktligz‐
dai.

Pievienojiet kontaktdakšu kon‐
taktligzdai pareizi.

 Ierīce nav pieslēgta barošanai.
Kontaktligzdā nav sprieguma.

Pievienojiet kontaktligzdai kādu
citu elektroierīci.
Sazinieties ar kvalificētu elektri‐
ķi.

Atskan skaņas signāls. Temperatūra saldētavā ir pārāk
augsta.

Skatiet sadaļu "Paaugstinātas
temperatūras brīdinājums"

Lampa neiedegas. Lampa ir gaidstāves režīmā. Aizveriet un atveriet durtiņas.
 Lampa ir bojāta. Skatiet sadaļu "Lampas maiņa".
Kompresors darbojas ne‐
pārtraukti.

Temperatūra nav iestatīta pa‐
reizi.

Iestatiet augstāku temperatūru.

 Durtiņas nav pareizi aizvērtas. Skatiet sadaļu "Durtiņu aizvērša‐
na".

 Durtiņas tiek atvērtas pārāk
bieži.

Neatstājiet durtiņas atvērtas il‐
gāk kā nepieciešams.

 Produktu temperatūra ir pārāk
augsta.

Pirms ievietošanas ļaujiet pro‐
duktiem atdzist līdz istabas tem‐
peratūrai.

 Temperatūra telpā ir pārāk
augsta.

Pazeminiet temperatūru telpā.

Pa ledusskapja aizmugu‐
rējo sieniņu plūst ūdens.

Automātiskās atkausēšanas
laikā izkusušais ūdens plūst pa
aizmugurējo sieniņu.

Tas ir normāli.

Ūdens ieplūst ledusskapī. Ūdens izplūdes atvere ir no‐
sprostota.

Iztīriet ūdens izplūdes atveri.

 Produkti traucē ūdenim ieplūst
ūdens kolektorā.

Pārliecinieties, vai produkti ne‐
skaras pie aizmugurējās sieni‐
ņas.

Ūdens plūst uz grīdas. Izkusušais ledus neieplūst iz‐
tvaikošanas paplātē virs kom‐
presora.

Pievienojiet izkusušā ūdens iz‐
vadu iztvaikošanas paplātei.
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Problēma Iespējamais cēlonis Risinājums
Temperatūra ierīcē ir pā‐
rāk zema.

Temperatūras regulators nav
pareizi iestatīts.

Iestatiet augstāku temperatūru.

Temperatūra ierīcē ir pā‐
rāk augsta.

Temperatūras regulators nav
pareizi iestatīts.

Iestatiet zemāku temperatūru.

 Vienlaicīgi tiek uzglabāts pārāk
daudz produktu.

Glabājiet mazāk produktu vien‐
laicīgi.

Temperatūra ledusskapī ir
pārāk augsta.

Ierīcē necirkulē aukstais gaiss. Pārliecinieties, vai ierīcē notiek
aukstā gaisa cirkulācija.

Temperatūra saldētavā ir
pārāk augsta.

Produkti ir novietoti pārāk tuvu
cits citam.

Izvietojiet produktus tā, lai ap
tiem cirkulētu aukstais gaiss.

Uzkrājies pārāk daudz sar‐
mas.

Produkti nav pareizi iesaiņoti. Iesaiņojiet produktus pareizi.

 Durvis nav pareizi aizvērtas. Skatiet sadaļu "Durvju aizvērša‐
na".

   

6.1 Apgaismojuma spuldzes nomaiņa
Ierīcei ir ilga darba mūža LED iekšpuses apgai‐
smojums.
Apgaismojuma ierīci drīkst nomainīt tikai apkopes
speciālists. Sazinieties ar tuvāko servisa centru.

6.2 Durvju aizvēršana
1. Tīriet durvju blīvējumu.

2. Ja nepieciešams, noregulējiet durvis. Ska‐
tiet sadaļu "Uzstādīšana".

3. Ja nepieciešams, nomainiet durvju blīvēju‐
mu. Sazinieties ar tuvāko servisa centru.

7. UZSTĀDĪŠANA
BRĪDINĀJUMS
Pirms ierīces uzstādīšanas rūpīgi iepa‐
zīstieties ar sadaļā "Drošības informāci‐
ja" minēto drošības un ierīces pareizas
uzstādīšanas informāciju.

7.1 Novietojums
Uzstādiet šo ierīci vietā, kuras temperatūra atbilst
ierīces tehnisko datu plāksnītē norādītajai klimati‐
skajai klasei:

Klimati‐
skā kla‐
se

Apkārtējās vides temperatūra

SN no +10 °C līdz +32 °C
N no +16 °C līdz +32 °C
ST no +16 °C līdz +38 °C
T no +16 °C līdz +43 °C

7.2 Elektriskais savienojums
Pirms ierīces pieslēgšanas elektrotīklam, pārbau‐
diet, vai tehnisko datu plāksnītē minētie spriegu‐
ma un frekvences parametri atbilst mājas elek‐
trotīkla parametriem.
Ierīce jābūt sazemētai. Lai nodrošinātu zemēju‐
mu, strāvas kabeļa kontaktspraudnis ir aprīkots
ar papildu kontaktu. Ja mājas elektrotīkla kon‐
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taktligzda nav iezemēta, iepriekš sazinoties ar
kvalificētu speciālistu, pievienojiet ierīcei atseviš‐
ķu, spēkā esošiem noteikumiem atbilstošu zemē‐
jumu.

Ražotājs neuzņemsies atbildību par sekām, kas
būs radušās, neievērojot iepriekš minētos norādī‐
jumus.
Ierīce atbilst šādām Eiropas Savienības direktī‐
vām.

7.3 Durvju vēršanās virziena maiņa
Sākotnējais durvju vēršanās virziens ir pa labi.
Ja vēlaties atvērt durvis uz kreiso pusi, pirms ierī‐
ces uzstādīšanas rīkojieties šādi:
• Atslābiniet augšējo tapu un izņemiet starpliku.
• Noņemiet augšējo tapu un augšējās durvis.

B

C

C

• Izskrūvējiet tapas (B) un noņemiet starplikas
(C).

• Noņemiet apakšējās durvis.
• Atslābiniet apakšējo tapu.
Pretējā pusē:
• Uzstādiet apakšējo tapu.
• Uzstādiet apakšējās durvis.
• Uzstādiet uz vidējās eņģes pretējā pusē tapas

(B) un starplikas (C).
• Uzstādiet augšējās durvis.
• Pievelciet starpliku un augšējo tapu.
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7.4 Ventilācijas prasības

5 cm min.
200 cm2

min.
200 cm2

Nodrošiniet ierīces aizmugurē piemērotu ventilā‐
ciju.

7.5 Ierīces uzstādīšana
UZMANĪBU
Pārliecinieties, lai kabelis būtu brīvi ku‐
stināms.

Veiciet šādus pasākumus.

x

x

Ja nepieciešams, nogrieziet blīvlenti un tad pielī‐
mējiet ierīcei, kā parādīts attēlā.

A1A

Izurbiet caurumu eņģes apvalkā A, kā norādīts at‐
tēlā.
Uzstādiet apvalkus A un A1 (piederumu maisiņā)
vidējai eņģei.
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1

2

Ievietojiet ierīci iebūvēšanai paredzētā izgriezumā
mēbelē.
Bīdiet ierīci bultiņas (1) virzienā, līdz augšējās at‐
veres pārsegs atduras pret virtuves skapi.
Bīdiet ierīci bultiņas (2) virzienā pret skapi eņģu
pretējā pusē.

4 mm

44 mm

Pielāgojiet ierīci iebūvēšanai paredzētā izgriezumā
mēbelē.
Pārliecinieties, lai attālums starp ierīci un skapīša
priekšējo malu būtu 44 mm.
Apakšējās eņģes apvalks (piederumu maisā) no‐
drošina pareizu attālumu starp ierīci un virtuves
mēbeli.
Pārliecinieties, lai atstarpe starp ierīci un skapīti
būtu 4 mm.
Atveriet durvis. Novietojiet apakšējās eņģes apval‐
ku vietā.

I

I

Pieskrūvējiet ierīci ar 4 skrūvēm pie mēbeles ar ie‐
būvēšanai paredzētu izgriezumu.
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Noņemiet vajadzīgo daļu no eņģes apvalka (E).
Pārliecinieties, ka noņemat DX daļu labajai eņģei,
SX pretējai eņģei.

E
E

B

D
C

Piestipriniet apvalkus (C,D) pie kronšteiniem un
eņģu atverēm.
Uzstādiet ventilācijas restes (B).
Piestipriniet eņģu apvalkus (E) pie eņģēm.

H

H

Ja ledusskapi pie virtuves mēbeļu durvīm jānosti‐
prina sāniski:
1. atlaidiet vaļīgāk fiksācijas kronšteinu (H) skrū‐

ves;
2. pārvietojiet kronšteinus (H);
3. pievelciet skrūves.
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Atvienojiet detaļas (Ha), (Hb), (Hc) un (Hd).

ca. 50 mm

ca. 50 mm

21 mm

90°       

90°       

21 mm

Uzstādiet detaļu (Ha) virtuves mēbeles iekšpusē.

Ha

Hc

Uzbīdiet detaļu (Hc) uz detaļas (Ha).

Ha

Hb

8 mm
Atveriet ierīces durvis un virtuves skapīša durvis
90° leņķī.
Ievietojiet nelielo taisnstūra elementu (Hb) vadotnē
(Ha).
Savienojiet ierīces un virtuves skapīša durvis un
iezīmējiet atverēm paredzētās vietas.

LATVIEŠU 41

www.markabolt.hu

www.markabolt.hu


Ha
K

8 mm
Noņemiet kronšteinus un iezīmējiet 8 mm attālumu
no durvju ārējās malas, kur jāuzstāda skrūve (K).

Hb

Novietojiet vēlreiz nelielo taisnstūra elementu uz
vadotnes un nostipriniet to ar komplektācijā esoša‐
jām skrūvēm.
Pielāgojot daļu (Hb), izlīdziniet skapja durvis ar ie‐
rīces durvīm.

Hb

Hd

Iespiediet detaļu (Hd) detaļā (Hb).

Pārbaudiet vēlreiz, lai pārliecinātos, vai:
• visas skrūves ir pievilktas;

• blīvējuma sloksne ir cieši piestiprināta pie kor‐
pusa;

• durvis atveras un aizveras pareizi.

8. TROKŠŅI
Normālas darbības laikā var dzirdēt dažādas
skaņas (kompresora, aukstumaģenta cirkulāci‐
jas).
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9. TEHNISKIE DATI
   
Iebūvēšanai paredzētās nišas
izmēri

  

 Augstums 1780 mm
 Platums 560 mm
 Dziļums 550 mm
Uzglabāšanas ilgums elektro‐
enerģijas piegādes pārtrauku‐
ma gadījumā

 24 st.

Spriegums  230–240 V
Frekvence  50 Hz

Tehniskā informācija atrodas ledusskapja iekš‐
pusē, kreisajā pusē uz datu plāksnītes.

10. APSVĒRUMI PAR VIDES AIZSARDZĪBU
Nododiet otrreizējai pārstrādei materiālus ar
simbol  . Ievietojiet iepakojuma materiālus
atbilstošos konteineros to otrreizējai pārstrādei.
Palīdziet aizsargāt apkārtējo vidi un cilvēku
veselību, atkārtoti pārstrādājot elektrisko un

elektronisko iekārtu atkritumus. Neizmetiet
ierīces, kas apzīmētas ar šo simbolu  kopā ar
mājsaimniecības atkritumiem. Nododiet
izstrādājumu vietējā otrreizējās pārstrādes
punktā vai sazinieties ar vietējo pašvaldību.
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MES GALVOJAME APIE JUS
Dėkojame, kad pirkote šį „Electrolux“ gaminį. Jūs pasirinkome gaminį, kuris pasižymi dešimtmečiais profesionalios
patirties ir naujovėmis. Originalus ir stilingas, jis sukurtas turint galvoje jus. Taigi, kai tik naudojate jį, galite jaustis
saugūs, žinodami, kad kiekvieną kartą pasieksite puikių rezultatų.

Sveiki atvykę į „Electrolux“ pasaulį!

Apsilankykite mūsų interneto svetainėje, kad:

gautumėte naudojimo patarimų, brošiūrų, trikčių šalinimo, aptarnavimo informacijos:
www.electrolux.com

užregistruotumėte savo gaminį geresniam aptarnavimui:
www.electrolux.com/productregistration

įsigytumėte priedų, vartojamųjų prekių ir originalių atsarginių dalių savo prietaisui:
www.electrolux.com/shop

KLIENTŲ PRIEŽIŪROS IR APTARNAVIMO
Rekomenduojame naudoti tik originalias atsargines dalis.
Kreipdamiesi į aptarnavimo centrą, būtinai pateikite šią informaciją.
Informacija yra nurodyta techninių duomenų plokštelėje. Modelis, PNC, serijos numeris.

Įspėjimas / atsargumo ir saugos informacija.
Bendroji informacija ir patarimai
Informacija dėl aplinkos apsaugos

Galimi pakeitimai.
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1.  SAUGOS INFORMACIJA
Norėdami užtikrinti savo saugumą ir tai, kad prie‐
taisas būtų naudojamas pagal paskirtį, prieš jį
įrengdami ir įjungdami pirmą kartą, atidžiai per‐
skaitykite šį vadovą, jame esančius patarimus ir
įspėjimus. Siekiant išvengti apmaudžių klaidų ir
nelaimingų atsitikimų itin svarbu, kad visi šio
prietaiso naudotojai atidžiai susipažintų su prie‐
taiso veikimo ir saugos funkcijomis. Išsaugokite
šį vadovą ir pasirūpinkite, kad prietaisą perkėlus į
kitą vietą arba pardavus būtų pridedama ir jo
naudojimo instrukciją; taip užtikrinsite, kad nau‐
jieji jo savininkai galėtų tinkamai susipažinti su
prietaiso naudojimu ir sauga.
Norėdami išvengti pavojaus gyvybei ir apsaugoti
turtą, privalote imtis šiame vadove nurodytų at‐
sargumo priemonių, nes gamintojas nėra atsa‐
kingas už žalą, atsiradusią dėl neatsargumo.

1.1 Vaikų ir neįgalių žmonių apsaugos
priemonės
• Vaikams ir asmenims, nesugebantiems sau‐

giai naudotis prietaisu dėl savo psichinio, juti‐
minio arba protinio neįgalumo arba patirties
bei žinių trūkumo, negalima naudotis šiuo
prietaisu be už šių asmenų saugumą atsa‐
kingų asmenų priežiūros ir nurodymų.
Pasirūpinkite vaikų priežiūrą ir neleiskite jiems
žaisti su prietaisu.

• Visas pakuotės dalis laikykite vaikams nepa‐
siekiamoje vietoje. Yra pavojus uždusti.

• Jei prietaisą ruošiatės išmesti, iš lizdo ištrauki‐
te kištuką, nupjaukite elektros laidą (kuo ar‐
čiau prietaiso), kad vaikai žaisdami nenuken‐
tėtų nuo elektros smūgio, ir nuimkite dureles,
kad vaikai negalėtų užsidaryti šaldytuve.

• Jei šiuo prietaisu, kuriame įrengti magnetiniai
durelių tarpikliai, pakeičiate seną prietaisą, ku‐
rio durelėse arba dangtyje įrengtas spyruokli‐
nis užraktas (skląstis), prieš išmesdami seną
prietaisą būtinai sugadinkite jo spyruoklinį už‐
raktą. Tada jis netaps pavojingais spąstais
vaikams.

1.2 Bendri saugos reikalavimai
ĮSPĖJIMAS

Pasirūpinkite, kad nebūtų užkimštos ventiliacinės
angos, esančios prietaiso korpuse ar įmontuotoje
konstrukcijoje.

• Prietaisas yra skirtas maisto produktams ir
(arba) gėrimams laikyti, vadovaujantis šios in‐
strukcijų knygelės nurodymais.

• Atitirpdymo proceso negreitinkite mechani‐
niais prietaisais ar kitais dirbtiniais būdais.

• Šaldomųjų prietaisų viduje nenaudokite jokių
kitų elektros prietaisų (pavyzdžiui, ledų gami‐
nimo prietaisų), nebent gamintojas tokius prie‐
taisus patvirtino šiam tikslui.

• Nepažeiskite šaltnešio grandinės.
• Prietaiso šaltnešio grandinėje naudojama šalt‐

nešio medžiaga izobutanas (R600a) – tai
gamtinės dujos, labai ekologiškos, tačiau de‐
gios.
Prietaiso gabenimo ir įrengimo metu pasirū‐
pinkite, kad nebūtų pažeista jokia šaltnešio
grandinės sudedamoji dalis.
Jeigu pažeista šaltnešio grandinė:
– venkite atviros liepsnos ir ugnies šaltinių;
– gerai išvėdinkite patalpą, kurioje stovi prie‐

taisas.
• Keisti techninius duomenis arba bet kokiu bū‐

du bandyti modifikuoti šį prietaisą yra pavojin‐
ga. Dėl pažeisto elektros laido gali susidaryti
trumpasis jungimas, kilti gaisras ir (arba) galite
patirti elektros smūgį.

ĮSPĖJIMAS
Kad išvengtumėte pavojų, visus elek‐
tros komponentus (elektros laidą, kištu‐
ką, kompresorių) turi keisti tik įgaliotoji
techninės priežiūros įmonė arba kvalifi‐
kuotas techninės priežiūros darbuoto‐
jas.

1. Draudžiama ilginti elektros maitinimo lai‐
dą.

2. Pasirūpinkite, kad prietaiso galinė dalis
nesulaužytų ar kitaip nepažeistų elektros
kištuko. Sulaužytas arba kitaip pažeistas
elektros kištukas gali perkaisti ir sukelti
gaisrą.

3. Pasirūpinkite, kad bet kada galėtumėte
pasiekti prietaiso maitinimo laido kištuką.

4. Netraukite suėmę už maitinimo laido.
5. Jei elektros kištuko lizdas blogai priverž‐

tas, į jį maitinimo laido kištuko nekiškite.
Galite patirti elektros smūgį arba kilti
gaisras.
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6. Prietaisą draudžiama eksploatuoti, jei jo
lemputė neuždengta gaubteliu (jeigu nu‐
matytas).

• Prietaisas yra sunkus. Jį perkeliant ar perstu‐
miant reikia būti atsargiems.

• Jei jūsų rankos drėgnos, neimkite ir nelieskite
jokių produktų šaldiklio skyriuje, kitaip galite
susibraižyti odą arba ji gali nušalti nuo šerkš‐
no / šaldiklio.

• Pasirūpinkite, kad į prietaisą ilgą laiką ne‐
šviestų tiesioginiai saulės spinduliai.

• Šiame prietaise naudojamos lemputės (jeigu
numatytos) yra specialios paskirties, skirtos tik
buitiniams prietaisams. Jos nėra tinkamos bui‐
tiniam patalpų apšvietimui.

1.3 Kasdienis naudojimas
• Ant plastikinių prietaiso dalių nestatykite

karštų puodų.
• Prietaise nelaikykite degių dujų ir skysčių - to‐

kios medžiagos gali sprogti.
• Maisto produktų nedėkite tiesiai priešais oro

išleidimo angą, esančią galinėje sienelėje (jei‐
gu prietaisas turi funkciją „be šerkšno“).

• Atitirpdžius užšaldytą maistą, jo pakartotinai
užšaldyti negalima.

• Iš anksto supakuotą užšaldytą maistą laikykite
vadovaudamiesi užšaldyto maisto gamintojo
instrukcijomis.

• Privaloma tiksliai vadovautis prietaiso gamin‐
tojo rekomendacijomis dėl produktų laikymo.
Skaitykite atitinkamas instrukcijas.

• Į šaldyklės skyrių nedėkite angliarūgštės pri‐
sotintų arba putojančių gėrimų - dėl tokių gė‐
rimų inde susidaro slėgis, todėl indas gali
sprogti ir sugadinti prietaisą.

• Jei valgysite ką tik iš prietaiso išimtus ledus
ant pagaliuko, galite nušalti.

1.4 Priežiūra ir valymas
• Prieš atlikdami priežiūros ar valymo darbus,

išjunkite prietaisą ir ištraukite maitinimo laido
kištuką iš tinklo lizdo.

• Nevalykite prietaiso su metaliniais daiktais.
• Šerkšno pašalinimui nenaudokite aštrių

daiktų. Naudokite plastikinį grandiklį.
• Reguliariai tikrinkite šaldytuve esantį atitirpu‐

sio vandens nuleidimo vamzdelį. Jei reikia, iš‐
valykite vamzdelį. Jei nuleidimo vamzdelis už‐
sikimšęs, vanduo kaupsis prietaiso apačioje.

1.5 Įrengimas
Prietaisą prie elektros tinklo prijunkite
tiksliai vadovaudamiesi atitinkame para‐
grafe pateiktomis instrukcijomis.

• Prietaisą išpakuokite ir patikrinkite, ar jis nepa‐
žeistas. Jei jis pa˛eistos, jo nejunkite prie elek‐
tros tinklo. Apie galimus pažeidimus nedelsda‐
mi praneškite pardavėjui. Jei prietaisas pa‐
žeistas, neišmeskite pakuotės.

• Prieš prietaisą prijungiant rekomenduojama
palaukti mažiausiai keturias valandas , kad
alyva galėtų sutekėti į kompresorių.

• Aplink prietaisą turi būti pakankamai gera oro
cirkuliacija, kitaip prietaisas gali perkaisti. Pa‐
kankamai gera ventiliacija bus tuo atveju, jei
paisysite įrengimo instrukcijų.

• Jei tik įmanoma, gaminio galinė sienelė turi
būti nukreipta į sieną, kad niekas negalėtų pa‐
liesti arba užkabinti šiltų dalių (kompresoriaus,
kondensatoriaus) ir nusideginti.

• Prietaisą draudžiama statyti arti radiatorių ir vi‐
ryklių.

• Patikrinkite, ar po įrengimo elektros laido kiš‐
tukas yra pasiekiamas.

• Prijunkite tik prie geriamojo vandens įvado
(jeigu numatytas vandens prijungimas).

1.6 Techninė priežiūra
• Visus elektros prijungimo darbus turi atlikti

kvalifikuotas elektrikas arba kompetentingas
specialistas.

• Šio gaminio techninę priežiūrą leidžiama atlikti
tik įgaliotam techninės priežiūros centrui; gali‐
ma naudoti tik originalias atsargines dalis.

1.7 Aplinkos apsauga
Šiame prietaise - nei jo aušinamosios
medžiagos grandinėje, nei izoliacinėse
medžiagose - nėra dujų, galinčių pa‐
žeisti ozono sluoksnį. Prietaisą drau‐
džiama išmesti kartu su buitinėmis
šiukšlėmis ir atliekomis. Izoliacinėje pu‐
toje yra degių dujų: prietaisą reikia iš‐
mesti paisant galiojančių reglamentų -
juos sužinosite vietos valdžios instituci‐
jose. Nepažeiskite aušinamojo įtaiso,
ypač galinėje dalyje greta šilumokaičio.
Šiame prietaise naudojamas medžia‐
gas, pažymėtas simboliu  , galima
perdirbti.
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2. VALDYMO SKYDELIS
MODE˚C

1 2 3 4 5 6

1 ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO jungiklis
2 Šaldiklio temperatūros reguliatorius
3 Šaldytuvo-šaldiklio temperatūros indikacijos

mygtukas
4 Ekrano rodmuo

5 Funkcijų mygtukas
Įspėjamojo signalo išjungimo jungiklis

6 Šaldytuvo temperatūros reguliatorius

2.1 Rodinys

1 2 3 4 5 6 7

1 Šaldytuvo skyriaus indikatorius
2 Šaldiklio kameros indikatorius
3 Teigiamos arba neigiamos temperatūros in‐

dikatorius
4 Temperatūros indikatorius
5 Funkcija Action Freeze
6 Funkcija Shopping
7 Funkcija D.A.C.

2.2 Įjungimas
Jei kištuką įkišus į elektros lizdą ekranas nėra
apšviečiamas, paspauskite ĮJUNGIMO / IŠJUN‐
GIMO jungiklį.
Iškart po įjungimo valdymo skydelyje atsiras to‐
kie signalai:
• Teigiamos arba neigiamos temperatūros indi‐

kacija bus teigiama, taip nurodant, kad tempe‐
ratūra yra teigiama.

• Blykčios temperatūra, ekrano fonas bus rau‐
donas, o jūs girdėsite garso signalą.

Paspauskite funkcijos mygtuką ir išjunkite garso
signalą (taip pat skaitykite „Pernelyg aukštos
temperatūros signalas“).

Nustatykite reikiamą temperatūrą (žr. "Tempera‐
tūros nustatymas").

2.3 Išjungimas
Prietaisas išjungiamas paspaudus ir ilgiau nei 1
sekundę palaikius nuspaudus ĮJUNGIMO / IŠ‐
JUNGIMO jungiklį.
Tuomet rodomos didėjančios temperatūros ver‐
tės: -3, -2, -1 ir pan.
Išjungus prietaisą, išsijungs ir ekranas.

2.4 Šaldytuvo skyriaus išjungimas
Norint išjungti šaldytuvo skyrių, sukite šaldytuvo
temperatūros nustatymo reguliatorių prieš laikro‐
džio rodyklę iki padėties „O“.
Šaldiklio skyrius ir toliau veiks.
Kai šaldytuvo skyrius išjungiamas, rodoma tik
šaldiklio skyriaus temperatūra.
Šiuo atveju šaldytuvo skyriaus apšvietimas bus
išjungtas.
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2.5 Temperatūros indikacija
Kaskart paspaudus šaldytuvo-šaldiklio tempera‐
tūros indikacijos mygtuką, rodmenys ekrane bus
rodomi tokia tvarka:
1. – Šaldytuvo kameros indikacija šviečia.

– Ekrane rodoma šaldytuvo temperatūra.
2. – Šaldiklio kameros indikacija šviečia. 3)

– Ekrane rodoma šaldiklio temperatūra.
Bet kokiu atveju po 10 sekundžių atstatoma
įprastinė ekrano būsena.

2.6 Funkcijų meniu
Kaskart paspaudus funkcijos mygtuką, laikrodžio
rodyklės kryptimi bus įjungiamos šios funkcijos:
• Funkcija Action Freeze
• Funkcija Shopping
• Funkcija D.A.C.
• jokio simbolio: įprastas veikimas.

Vienu metu galite ĮJUNGTI tik vieną
funkciją.

Norėdami IŠJUNGTI funkcijas, kelis kartus
spauskite funkcijų nustatymo mygtuką, kol ekra‐
ne nebus jokios piktogramos.

2.7 Temperatūros reguliavimas
Temperatūrą prietaise kontroliuoja temperatūros
reguliatorius.
Šaldytuvo skyriaus temperatūra gali būti regu‐
liuojama nuo 2 °C iki 8 °C, pasukant šaldytuvo
temperatūros reguliatorių.
Šaldiklio skyriaus temperatūra gali būti reguliuo‐
jama nuo -15 °C iki -24 °C, pasukant šaldiklio
temperatūros reguliatorių.
Tinkamam maisto laikymui rekomenduojama
nustatyti tokias temperatūros vertes:
5° C šaldytuve
-18° C šaldiklyje.
Normalaus veikimo metu temperatūros indikato‐
rius rodo dabar nustatytą temperatūrą.
Norėdami naudoti prietaisą, atlikite šiuos veiks‐
mus:
• sukite temperatūros reguliatorių pagal laikro‐

džio rodyklę ir nustatykite didžiausią šaldymą
• sukite temperatūros reguliatorių prieš laikro‐

džio rodyklę ir nustatykite mažiausią šaldymą.
Dažniausiai tinkamiausia yra tarpinė padėtis.
Tačiau konkretų nustatymą derėtų išrinkti atsiž‐
velgiant į tai, kad temperatūra prietaiso viduje pri‐
klauso nuo šių veiksnių:

• patalpos temperatūros;
• durelių atidarymo dažnumo;
• laikomo maisto produktų kiekio;
• prietaiso pastatymo vietos.

2.8 Funkcija Shopping
Jei jums reikia įdėti didelį kiekį šiltų maisto pro‐
duktų, pavyzdžiui, apsipirkus bakalėjos parduotu‐
vėje, rekomenduojame įjungti Shopping funkciją,
kad produktai greičiau sušaltų ir jie nesušildytų
šaldytuve jau esančių produktų.
Funkcija Shopping įjungiama laikant nuspaustą
funkcijų pasirinkimo mygtuką (jeigu reikia, spaus‐
kite jį kelis kartus), kol ekrane pasirodo atitinka‐
ma piktograma  .
Funkcija Shopping automatiškai išsijungia maž‐
daug po 6 valandų.
Veikiant Shopping funkcijai, automatiškai suakty‐
vinamas ir šaldytuvo kameroje esantis ventiliato‐
rius.

Ventiliatorius automatiškai suaktyvina‐
mas, kai kambario temperatūra yra
aukšta (virš 38°C), net jei Shopping
funkcija nėra įjungta.

Funkciją išjungti galima bet kuriuo metu, paspau‐
dus funkcijos mygtuką (žr. „Funkcijų meniu“).

2.9 Action Freeze Funkcija
Šviežiems produktams užšaldyti reikia įjungti Ac‐
tion Freeze funkciją. Laikykite nuspaustą funkci‐
jos mygtuką (jei reikia, spauskite kelis kartus),
kol pasirodo atitinkama piktograma.
Ši funkcija automatiškai nustoja veikti po 52 va‐
landų.
Funkciją išjungti galima bet kuriuo metu, paspau‐
dus funkcijos mygtuką (žr. "Funkcijų meniu").

2.10 Per aukštos temperatūros
perspėjamasis signalas
Temperatūros didėjimą (pavyzdžiui, dėl elektros
maitinimo pertrūkio) šaldiklio kameroje rodo:
• mirksinti temperatūros vertė
• mirksintis šaldiklio skyriaus simbolis (šaldiklio

kameros indikatorius)
• raudonai apšviestas ekranas
• girdisi perspėjamasis signalas
• aliarmo ženklelis.
Kai prietaisas vėl normaliai veikia:
• nutyla perspėjamasis signalas

3) Įprastomis sąlygomis.
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• temperatūros vertė toliau mirksi
• ekranas lieka apšviestas raudonai.
Paspaudus funkcijos mygtuką / aliarmo atstaty‐
mo jungiklį, kelias sekundes bus rodoma aukš‐
čiausia pasiekta temperatūra  .
Tuomet indikatoriai nustos mirksėti, o ekrano ap‐
švietimas vietoj raudono taps baltas.

Veikiant įspėjamajam signalui, jį išjungsite pa‐
spaudę funkcijos mygtuką / aliarmo atstatymo
jungiklį.
Raudonas ekrano apšvietimas liks tol, kol bus at‐
statytos įprastos laikymo sąlygos.

3. KASDIENIS NAUDOJIMAS
3.1 Vidaus valymas
Prieš naudodami prietaisą pirmą kartą, drungnu
vandeniu ir nedideliu kiekiu neutraliu muilu nu‐
plaukite prietaiso vidų ir visas vidines dalis - tokiu
būdu pašalinsite naujam prietaisui būdingą kva‐
pą; po to, gerai nusausinkite.

Nenaudokite valomųjų priemonių ar ab‐
razyvinių miltelių, nes jie pažeis dangą.

3.2 Šviežių maisto produktų
užšaldymas
Šaldiklio skyriuje galima užšaldyti šviežius mais‐
to produktus ir ilgai laikyti užšaldytus arba visiš‐
kai užšaldytus.
Norėdami užšaldyti šviežius maisto produktus,
funkciją Fast Freeze įjunkite mažiausiai 24 valan‐
das prieš dėdami užšaldyti skirtus maisto pro‐
duktus į šaldiklio skyrių.
Užšaldyti skirtą šviežią maistą sudėkite į Fast
Freeze skyrių, kadangi ten yra šalčiausias taš‐
kas.
Didžiausiasis maisto kiekis, kurį galima užšaldyti
per 24 valandas, nurodytas duomenų lentelėje –
prietaiso viduje esančioje plokštelėje.
Užšaldymas trunka 24 valandas: tuo metu į šal‐
diklį negalima dėti daugiau produktų.

Kai naudojate Fast Freeze funkciją:

maž‐
daug
prieš 6
valan‐
das

Įdėkite nedidelį kiekį
šviežio maisto (maždaug
5 kg)

maž‐
daug
prieš 24
valan‐
das

Įdėkite didžiausią leistiną
kiekį maisto (žr. norma‐
vimo lentelėje)

nebūtina Sudėti užšaldytą maistą
nebūtina Kasdien įdėkite nedidelį

šviežio maisto kiekį
(daugiausia 2 kg)

3.3 Užšaldytų produktų laikymas
Kai prietaisą įjungiate pirmą kartą arba jei jo ilgai
nenaudojote, prieš dėdami produktus į šį skyrių
leiskite prietaisui veikti mažiausiai 2 valandas
esant didžiausiai nuostatai.

Atsitiktinio atitirpimo atveju, pavyzdžiui,
atsijungus elektros maitinimui, jei maiti‐
nimo nebuvo ilgiau, negu duomenų len‐
telės eilutėje "Produktų išsilaikymo truk‐
mė" nurodyta trukmė, atitirpusius pro‐
duktus reikia nedelsiant suvartoti arba iš
karto išvirti / iškepti ir užšaldyti pakarto‐
tinai (ataušinus).

3.4 Ledo kubelių gamyba
Šiame prietaise yra vienas arba keli dėklai ledo
kubeliams gaminti. Šiuos dėklus pripildykite van‐
deniu ir juos sudėkite į šaldyklės skyrių.

Dėklų iš šaldyklės netraukite naudoda‐
mi metalinius daiktus.
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3.5 Šalčio akumuliatoriai
Šaldiklyje yra mažiausiai vienas šalčio akumulia‐
torius, kuris padidina laikymo laiką tuo atveju, jei
buvo nutrauktas elektros energijos tiekimas.

3.6 Atitirpinimas
Visiškai užšaldytus arba užšaldytus maisto pro‐
duktus prieš juos naudojant galima atitirpinti šal‐

dytuvo skyriuje arba kambario temperatūroje - tai
priklauso nuo to, kiek laiko galite skirti šiam dar‐
bui.
Mažus užšaldytus maisto produkto gabalėlius
galima gaminti iškart juos išėmus iš šaldyklės: ta‐
čiau jų gaminimas užtruks ilgiau.

3.7 Perkeliamos lentynos
Šaldytuvo sienelėse yra įrengti bėgeliai, todėl
lentynas galima įstatyti į norimas vietas.
Tam, kad geriau išnaudotumėte erdvę, priekines
pusines lentynas galima dėti virš galinių lentynų.

3.8 Durelių lentynų išdėstymas
Kad galėtumėte laikyti įvairių dydžių maisto pa‐
ketus, durelių lentynas galima išdėstyti skirtin‐
guose aukščiuose.
Norėdami pareguliuoti, atlikite šiuos veiksmus:
pamažu traukite lentyną rodyklės kryptimi, kol ji
atsilaisvins; tada ją įstatykite į norimą vietą.

3.9 Drėgmės kontrolė
Stiklinėse lentynose yra įpjovos (reguliuojama
pastumiant svirtį), kuriomis galima reguliuoti tem‐
peratūrą daržovių stalčiuje (-uose).
Kai ventiliacinės angos yra uždarytos:
į daržovių ir vaisių skyrius sudėto maisto natūrali
drėgmė išsilaiko ilgiau.
Kai ventiliacinės angos yra atidarytos:
vyksta spartesnė oro apykaita ir mažėja drėgmės
kiekis vaisių ir daržovių skyreliuose.
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3.10 Oro recirkuliacija – (D.A.C. funkcija)
Šaldytuve yra specialus D.A.C. (dinaminis oro
vėsinimo) ventiliatorius.
Šis įtaisas leidžia greitai atšaldyti maisto produk‐
tus ir užtikrina vienodesnę temperatūrą šaldytu‐
ve.
Įjunkite ventiliatorių spausdami funkcijos mygtu‐
ką (jei reikia, kelis kartus), kol atsiras atitinkama
piktograma  .
Jūs galite bet kuriuo metu IŠJUNGTI ventiliato‐
rių, spausdami funkcijos mygtuką tol, kol pikto‐
grama  išnyks.
Jei aplinkos temperatūra viršija 25 °C, ventiliato‐
rių reikia ĮJUNGTI.
Jei kambario temperatūra viršija 38 °C arba kai
Shopping funkcija yra ĮJUNGTA, ventiliatorius
ĮSIJUNGS automatiškai.

4. NAUDINGA INFORMACIJA IR PATARIMAI.
4.1 Energijos taupymo patarimai
• Neatidarinėkite dažnai durų, nepalikite jų at‐

virų ilgiau, negu yra būtina.
• Jei aplinkos temperatūra aukšta, temperatūros

reguliatorius nustatytas ties didžiausia nuosta‐
ta ir prietaisas pilnas produktų, kompresorius
gali veikti nepertraukiamai, todėl ant garintuvo
gali susiformuoti šerkšno arba ledo. Jei taip
nutinka, temperatūros reguliatorių nustatykite
ties mažiausia nuostata, kad galėtų vykti auto‐
matinis atitirpdymas - tada bus taupoma elek‐
tros energija.

4.2 Šviežių maisto produktų šaldymo
patarimai
Norėdami, kad šaldytuvas gerai vektų:
• nelaikykite jame šiltų maisto produktų arba ga‐

ruojančių skysčių
• maisto produktus uždenkite arba įvyniokite,

ypač jei jie pasižymi stipriu kvapu
• maisto produktus išdėstykite taip, kad aplink

juos galėtų laisvai cirkuliuoti oras

4.3 Šaldymo patarimai
Naudingi patarimai:

Mėsa (visų rūšių) : įvyniokite į polietileno maiše‐
lius ir dėkite ant stiklinės lentynos virš daržovių
stalčiaus.
Taip laikyti ją galima ne ilgiau negu vieną arba
dvi dienas.
Gatavi produktai, šalti patiekalai ir kt.: tokius pro‐
duktus reikėtų uždengti; jie gali būti dedami ant
bet kurios lentynos.
Vaisiai ir daržovės: juos reikia gerai nuvalyti ir
sudėti į specialų (-ius) stalčių (-ius).
Sviestas ir sūris: šiuos produktus reikia sudėti į
specialius, sandarius indus arba suvynioti į aliu‐
minio foliją / polietileno maišelius, kad jie turėtų
kuo mažesnį sąlytį su oru.
Pieno buteliai: jie turi būti su dangteliais; butelius
laikykite durelėse esančioje butelių lentynoje.
Bananų, bulvių, svogūnų ir česnakų, jei jie nesu‐
pakuoti, šaldytuve laikyti negalima.

4.4 Užšaldymo patarimai
Keli patarimai, jei norite pasinaudoti visais užšal‐
dymo proceso teikiamais privalumais:
• maksimalus maisto produktų kiekis, kurį gali‐

ma užšaldyti per 24 valandas. yra nurodytas
duomenų lentelėje;

• užšaldymo procesas trunka 24 valandas. už‐
šaldymo metu dėti daugiau produktų negali‐
ma;

• užšaldykite tik aukščiausios kokybės, šviežius
ir gerai nuvalytus maisto produktus;
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• paruoškite nedideles maisto porcijas, kad jos
galėtų greitai ir visiškai užšalti ir kad vėliau ga‐
lėtumėte atitirpdyti tik reikiamą kiekį produktų;

• maisto produktus suvyniokite į aliuminio foliją
arba polietileną; pakuotės turi būti sandarios;

• pasirūpinkite, kad švieži, neužšaldyti maisto
produktai nesiliestų su jau užšaldytais produk‐
tais, kitaip gali pakilti pastarųjų produktų tem‐
peratūra;

• liesi maisto produktai laikomi geriau ir ilgiau
negu riebūs produktai; druska sumažina mais‐
to produktų laikymo trukmę;

• jei vaisinius ledus valgysite iškart išėmę iš šal‐
dyklės skyriaus, galite nusišaldyti odą;

• rekomenduojame ant kiekvieno paketo nuro‐
dyti užšaldymo datą, kad žinotumėte laikymo
trukmę.

4.5 Užšaldyto maisto laikymo
patarimai
Norėdami kuo geriau panaudoti prietaisą, turite:
• įsitikinti, ar pramoniniu būdu užšaldyti maisto

produktai buvo tinkamai laikomi parduotuvėje;
• pasirūpinti, kad užšaldyti maisto produktai iš

parduotuvės į šaldiklį patektų per kuo trum‐
pesnį laiką;

• neatidarinėti dažnai durelių, nepalikti jų atvirų
ilgiau, negu būtina;

• atitirpdyti maisto produktai greitai genda; juos
pakartotinai užšaldyti draudžiama;

• neviršyti maisto produktų gamintojo nurodyto
laikymo trukmės.

5. VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
ATSARGIAI
Prieš atlikdami techninę priežiūrą, išt‐
raukite prietaiso kištuką.

Šio prietaiso aušinamajame įtaise yra
angliavandenilio; todėl šį įtaisą techniš‐
kai prižiūrėti ir užpildyti leidžiama tik įga‐
liotiems technikams.

5.1 Reguliarus valymas
Prietaisą būtina reguliariai valyti:
• Vidinius paviršius ir priedus valykite šilto van‐

dens ir neutralaus muilo tirpalu.
• Reguliariai patikrinkite durelių tarpiklius ir juos

nuvalykite, kad jie būtų švarūs ir be jokių ne‐
švarumų.

• Nuplaukite ir gerai nusausinkite.

Netraukite, nejudinkite ir nepažeiskite
jokių korpuso viduje esančių vamzdelių
ir (arba) kabelių.
Vidaus niekada nevalykite valomosio‐
mis priemonėmis, abrazyviniais milte‐
liais, stipraus kvapo valomosiomis prie‐
monėmis ir vaško politūra, nes šios
priemonės gali pažeisti paviršių ir su‐
teikti stiprų kvapą.

Prietaiso nugarėlėje esantį kondensatorių (juo‐
das groteles) ir kompresorių valykite šepetėliu.
Tokiu būdu pagerinsite prietaiso veikimą, bus
mažiau sunaudojama elektros energijos.

Žiūrėkite, kad nepažeistumėte aušina‐
mosios sistemos.

Daugelyje patentuotų virtuvės paviršių valiklių
yra chemikalų, kurie gali paveikti arba pažeisti
šiame prietaise naudojamas plastmases. Dėl
šios priežasties prietaiso korpuso išorę rekomen‐
duojama valyti šiltu vandeniu su trupučiu plauna‐
mojo skysčio.
Prietaisą nuvalę, jį prijunkite prie elektros tinklo.
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5.2 Šaldytuvo atitirpdymas
Įprasto prietaiso naudojimo metu, kai nustoja
veikti variklio kompresorius, nuo šaldytuvo sky‐
riaus garintuvo automatiškai pašalinamas šerkš‐
nas. Atitirpęs vanduo lataku nuteka į specialų in‐
dą, esantį prietaiso galinėje dalyje, virš variklio
kompresoriaus; ten vanduo išgaruoja.
Reguliariai išvalykite atitirpusio vandens nutekėji‐
mo angą, kuri yra šaldytuvo skyriaus kanalo vi‐
duryje – tada vanduo neišsilies ir nelašės ant vi‐
duje esančių maisto produktų. Naudokite patei‐
kiamą specialų valiklį – jis įkištas į nutekėjimo
angą.

5.3 Šaldiklio atitirpdymas
Ant šaldiklio lentynų ir aplink viršutinį skyrių visa‐
da susidaro šiek tiek šerkšno.
Atitirpdykite šaldiklį, kai šerkšno sluoksnio storis
yra 3–5 mm.

Maždaug 12 valandų prieš atitirpinimą
temperatūros reguliatorių pasukite link
aukščiausios nuostatos, kad susikauptų
pakankamas šalčio kiekio rezervas dėl
prietaiso veikimo nutraukimo.
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Šerkšno pašalinimo procedūra
1. Išjunkite prietaisą.
2. Išimkite laikomus maisto produktus, suvy‐

niokite juos į kelis laikraščio sluoksnius ir
padėkite vėsioje vietoje.

ATSARGIAI
Nelieskite užšaldytų maisto produktų
drėgnomis rankomis. Rankos gali prišal‐
ti prie maisto produktų.

3. Palikite dureles atidarytas ir tam tikroje vie‐
toje ties apačios viduriu įstatykite plastikinę
grandyklę, o apačioje pastatykite indą atitir‐
pusiam vandeniui surinkti.

Norėdami pagreitinti atitirpdymą, į šal‐
diklio kamerą įdėkite puodą su šiltu van‐
deniu. Taip pat išimkite atitirpinimo me‐
tu atlūžusius ledo gabalus.

4. Pasibaigus atitirpimui, kruopščiai nusausin‐
kite vidinius paviršius, o grandyklę padėkite,
kad galėtumėte ją panaudoti vėliau.

5. Įjunkite prietaisą.
6. Po dviejų ar trijų valandų į kamerą sudėkite

prieš tai išimtą maistą.

Nenaudokite metalinių įrankių šerkšnui grandyti
nuo garintuvo, nes galite jį pažeisti.
Norėdami paspartinti atitirpinimo procesą, ne‐
naudokite jokių mechaninių ar dirbtinių priemo‐
nių, išskyrus gamintojo rekomenduojamas.
Dėl atitirpinimo metu pakilusios užšaldytų maisto
produktų temperatūros, gali sutrumpėti jų galioji‐
mo laikas.

5.4 Periodai, kai prietaisas
nenaudojamas
Jei prietaisas ilgą laiką nenaudojamas, atlikite to‐
kius veiksmus:
• prietaisą atjunkite nuo elektros tinklo
• išimkite visus maisto produktus
• atitirpinkite (jeigu numatyta) ir nuvalykite prie‐

taisą bei visus jo priedus;

• dureles palikite atidarytas, kad nesikauptų ne‐
malonūs kvapai.

Jei šaldytuvas paliekamas įjungtas, paprašykite,
kad kas nors kartkartėmis patikrintų, ar dėl elek‐
tros maitinimo pertrūkio jame negenda maisto
produktai.
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6. KĄ DARYTI, JEIGU...
ĮSPĖJIMAS
Prieš šalindami sutrikimus ištraukite
maitinimo laido kištuką iš tinklo lizdo.
Tik kvalifikuotas elektrikas arba kompe‐
tentingas asmuo gali atlikti šiame vado‐
ve neaprašytų trikčių šalinimą.

Normalaus prietaiso naudojimo metu
gali būti girdimi kai kurie garsai (kom‐
presoriaus veikimo, šaltnešio cirkuliaci‐
jos).

Triktis Galima priežastis Sprendimas
Prietaisas neveikia. Lem‐
putė nešviečia.

Prietaisas išjungtas. Ijunkite prietaisą.

 Kištukas netinkamai įkištas į
maitinimo tinklo lizdą.

Tinkamai įkiškite kištuką į maiti‐
nimo tinklo lizdą.

 Prietaisui netiekiamas maitini‐
mas. Maitinimo tinklo lizde nė‐
ra įtampos.

Įjunkite į maitinimo tinklo lizdą
kitą elektros prietaisą.
Kreipkitės į kvalifikuotą elektriką.

Pasigirsta signalas. Temperatūra šaldiklio skyriuje
pernelyg aukšta.

Skaitykite skyrių „Įspėjimas apie
pernelyg aukštą temperatūrą“.

Lemputė nešviečia. Lemputė veikia budėjimo reži‐
mu.

Uždarykite ir atidarykite dureles.

 Lemputė sugedusi. Skaitykite skyrių „Lemputės pa‐
keitimas“.

Kompresorius veikia be
perstojo.

Netinkamai nustatyta tempera‐
tūra.

Nustatykite aukštesnę tempera‐
tūrą.

 Netinkamai uždarytos durelės. Skaitykite skyrių „Durelių užda‐
rymas“.

 Durelės buvo pernelyg dažnai
darinėjamos.

Nepalikite durelių atvirų ilgiau
nei būtina.

 Maisto produkto temperatūra
pernelyg aukšta.

Prieš įdėdami maisto produktą,
palaukite, kol jis atvės iki kam‐
bario temperatūros.

 Pernelyg aukšta patalpos tem‐
peratūra.

Sumažinkite patalpos tempera‐
tūrą.

Šaldytuvo galine sienele
teka vanduo.

Automatinio atšildymo metu
atitirpo ant galinės sienelės su‐
siformavęs šerkšnas.

Tai normalu.

Į šaldytuvą teka vanduo. Užsikimšo vandens ištekėjimo
anga.

Išvalykite vandens ištekėjimo
angą.

 Maisto produktai neleidžia van‐
deniui nutekėti į vandens rink‐
tuvą.

Patikrinkite, ar maisto produktai
neliečia galinės sienelės.

Vanduo teka ant grindų. Atitirpusio vandens išleidimo
anga nukreipta ne į garinimo
dėklą virš kompresoriaus.

Pritvirtinkite atitirpusio vandens
išleidimo angą prie garinimo dė‐
klo.

Temperatūra prietaise per‐
nelyg žema.

Netinkamai nustatytas tempe‐
ratūros reguliatorius.

Nustatykite aukštesnę tempera‐
tūrą.
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Triktis Galima priežastis Sprendimas
Temperatūra prietaise per‐
nelyg aukšta.

Netinkamai nustatytas tempe‐
ratūros reguliatorius.

Nustatykite žemesnę temperatū‐
rą.

 Vienu metu laikoma daug
maisto produktų.

Vienu metu laikykite mažiau
maisto produktų.

Temperatūra šaldytuve
pernelyg aukšta.

Prietaise nevyksta šalto oro cir‐
kuliacija.

Pasirūpinkite, kad prietaise
vyktų šalto oro cirkuliacija.

Temperatūra šaldiklyje per
aukšta.

Produktai sudėti pernelyg arti
vienas kito.

Produktus laikykite taip, kad ga‐
lėtų cirkuliuoti šaltas oras.

Per daug šerkšno. Maisto produktai suvynioti ne‐
tinkamai.

Tinkamai suvyniokite maisto
produktus.

 Netinkamai uždarytos durelės. Žr. skyrių „Durelių uždarymas“.
   

6.1 Lemputės keitimas
Šiame prietaise įrengta ilgai veikianti diodinė vi‐
daus lemputė.
Apšvietimo įtaisą gali keisti tik techninio aptarna‐
vimo centro specialistas. Kreipkitės į techninio
aptarnavimo centrą.

6.2 Uždarykite dureles
1. Nuvalykite durelių sandarinimo tarpiklius.

2. Jei reikia, sureguliuokite dureles. Skaitykite
„Įrengimas“.

3. Jei reikia, pakeiskite pažeistus durų tarpik‐
lius. Kreipkitės į techninio aptarnavimo cent‐
rą.

7. ĮRENGIMAS
ĮSPĖJIMAS
Norėdami užtikrinti savo saugumą ir
prietaiso naudojimą pagal paskirtį prieš
įrengdami prietaisą atidžiai perskaitykite
skyrių Informaciją apie saugą.

7.1 Padėties parinkimas
Prietaisą įrenkite tokioje vietoje, kurioje aplinkos
temperatūra atitiktų klimato klasę, nurodytą prie‐
taiso duomenų lentelėje:

Klimato
klasė

Aplinkos oro temperatūra

SN Nuo 10 °C iki 32 °C
N Nuo 16 °C iki 32 °C
ST Nuo 16 °C iki 38 °C
T Nuo 16 °C iki 43 °C

7.2 Jungimas prie elektros
Prieš prijungdami prietaisą prie elektros tinklo,
patikrinkite, ar duomenų lentelėje nurodyta įtam‐
pa ir dažnis atitinka maitinimo tinkle esančią
įtampą ir dažnį.
Prietaisą būtina įžeminti. Šiam tikslui elektros
maitinimo kabelio kištuke įrengtas kontaktas. Jei
namų elektros tinklo lizdas neįžemintas, prietaisą
prijunkite prie atskiro įžeminimo - paisykite galio‐
jančių reglamentų ir pasitarkite su kvalifikuotu
elektriku.
Jei nesilaikoma pirmiau pateiktų saugos nuro‐
dymų, gamintojas neprisiima jokios atsakomy‐
bės.
Šis prietaisas atitinka EEB direktyvų reikalavi‐
mus.
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7.3 Durelių atidarymo krypties pakeitimas
Prietaiso durelės atsidaro į dešinę pusę. Jei nori‐
te, kad durelės atsidarytų į kairę pusę, prieš
įrengdami prietaisą atlikite tokius veiksmus:
• Atlaisvinkite viršutinį kaištį ir išimkite tarpiklį.
• Ištraukite viršutinį kaištį ir nuimkite viršutines

dureles.

B

C

C

• Išsukite kaiščius (B) ir tarpiklius (C).

• Nuimkite apatinę durelių dalį.
• Atlaisvinkite apatinį kaištį.
Priešingoje pusėje:
• įkiškite apatinį kaištį;
• uždėkite apatines dureles;
• sumontuokite kaiščius (B) ir tarpiklius (C) ant

vidurinio lanksto priešingoje pusėje;
• sumontuokite viršutines dureles;
• priveržkite tarpiklį ir viršutinį kaištį.
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7.4 Reikalavimai ventiliacijai

5 cm min.
200 cm2

min.
200 cm2

Už prietaiso turi būti pakankamas oro srautas.

7.5 Prietaiso įrengimas
ATSARGIAI
Patikrinkite, ar maitinimo laidas gali lais‐
vai judėti.

Atlikite tokius veiksmus.

x

x

Jeigu reikia, nupjaukite lipnią sandarinimo juostą,
paskui priklijuokite ją prie prietaiso, kaip parodyta
paveikslėlyje.

A1A

Pragręžkite lanksto gaubtelį A, kaip parodyta pa‐
veikslėlyje.
Uždėkite gaubtelius A ir A1 (priedų maišelyje) vi‐
duriniam lankstui.
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1

2

Įrenkite prietaisą nišoje.
Pastumkite prietaisą rodyklės (1) kryptimi, kol vir‐
šutinis dangtis prisispaus prie virtuvės baldų.
Pastumkite prietaisą rodyklės (2) kryptimi link spin‐
telės, esančios priešingoje lankstų pusėje.

4 mm

44 mm

Pareguliuokite prietaisą nišoje.
Atstumas tarp šaldytuvo ir spintelės priekio turi bū‐
ti 44 mm.
Apatinis lanksto dangtelis (priedų maišelyje) užtik‐
rina, kad tarpas tarp virtuvės baldų ir prietaiso būtų
tinkamas.
Tarpas tarp šaldytuvo ir spintelės turi būti 4 mm.
Atidarykite dureles. Uždėkite į vietą apatinio lanks‐
to dangtelį.

I

I

Prietaisą tvirtinkite prie nišos 4 varžtais.
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Nuo lanksto dangtelio (E) nuimkite tinkamą dalį.
Jei lankstas yra dešinėje pusėje, būtinai išimkite
dalį DX, jei lankstas kairėje pusėje – dalį SX.

E
E

B

D
C

Prie ąselių ir lanksto angų pritvirtinkite dangtelius
(C, D).
Sumontuokite ventiliacijos angų groteles (B).
Ant lanksto uždėkite lanksto dangtelius (E).

H

H

Jei prietaisą prie virtuvės baldo durelių reikia pri‐
jungti iš šono:
1. Atlaisvinkite varžtus tvirtinamuosiuose laikik‐

liuose (H).
2. Perkelkite laikiklius (H).
3. Vėl priveržkite varžtus.
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Atskirkite dalis (Ha), (Hb), (Hc) ir (Hd).

ca. 50 mm

ca. 50 mm

21 mm

90°       

90°       

21 mm

Virtuvės baldo vidinėje pusėje sumontuokite dalį
(Ha).

Ha

Hc

Dalį (Hc) užstumkite ant dalies (Ha).

Ha

Hb

8 mm
Prietaiso ir virtuvės baldo dureles atverkite 90°
kampu.
Mažą keturkampę dalį (Hb) įkiškite į kreipiklį (Ha).
Prietaiso ir baldo dureles sudėkite kartu ir pažymė‐
kite angas.

LIETUVIŲ 63

www.markabolt.hu

www.markabolt.hu


Ha
K

8 mm
Išimkite laikiklius ir pažymėkite 8 mm atstumą nuo
durelių išorinio krašto, kur bus vinis (K).

Hb

Mažą keturkampę detalę vėl uždėkite ant kreipiklio
ir ją pritvirtinkite pristatytais varžtais.
Reguliuodami dalį (Hb), sulyginkite virtuvės baldo
ir prietaiso dureles.

Hb

Hd

Dalį (Hd) užspauskite ant dalies (Hb).

Baigdami patikrinkite, ar:
• visi varžtai priveržti;

• prie spintelės tvirtai pritvirtinta sandarinimo
juosta;

• Durelės tinkamai atsidaro ir užsidaro.

8. TRIUKŠMAS
Įprastai naudojant prietaisą gali būti girdimi tam
tikri garsai (kompresoriaus veikimo, šaldomosios
medžiagos cirkuliavimo).
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9. TECHNINIAI DUOMENYS
   
Prietaiso įrengimo angos mat‐
menys

  

 Aukštis 1780 mm
 Plotis 560 mm
 Gylis 550 mm
Kilimo laikas  24 val.
Įtampa  230–240 V
Dažnis  50 Hz

Techninė informacija pateikta duomenų lentelėje,
kuri yra prietaiso viduje, kairėje pusėje, ir energi‐
jos plokštelėje.

10. APLINKOSAUGA
Atiduokite perdirbti medžiagas, pažymėtas šiuo
ženklu  . Išmeskite pakuotę į atitinkamą
atliekų surinkimo konteinerį, kad ji būtų perdirbta.
Padėkite saugoti aplinką bei žmonių sveikatą ir
surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos

prietaisų atliekas. Neišmeskite šiuo ženklu 
pažymėtų prietaisų kartu su kitomis buitinėmis
atliekomis. Atiduokite šį gaminį į vietos atliekų
surinkimo punktą arba susisiekite su vietnos
savivaldybe dėl papildomos informacijos.
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